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Naroinina za éetrt leta 20 Din, za pol leta 40 Din, za vse
leto 80 Din, V Italiji za vse leto 40 lir, v Franciji 50 frankov,
v Ameriki 2} dolarja. — Za odgevore je priloZiti znamko.

Povest 6 zabi
in. Sabici

Ljudje se v glavnem dele v dve vr-
8li: v tiste, ki so zmerom resni, drno-
Eledi in nezadovoljni, in v druge, ve-
dre in vesele, ki z odprlimi otmi gle-

ajo v svello bodoinost,

Prye imenujemo pesimiste,  druge
Pa optimiste.

Vsuka doba je rajsi imela vesele in
Vedre ljudi, posebno pa danaSnja. Se
Ve, danadnja doba kar koprni po njih.
Ni tude.

Vsi ticti, ki so z vero vase in v bo-
dofnost, veselo in smejotih se lic Sli
oz zapreke, so pridli do eilja. Oni dru-
Bi pa, frnogledi, pobili in nejevoljni,
ki s0 se sprli 8 samim seboj in z veem
Svetom, fako imenovani pesimisti, so
pa dozivljali polom za polomom,

Ko vam Ze govorim o teh ljudel,
0 pesimistih in optimistih, mi prihaja
DA um zanimiva in poucna zeodbica
0 dveh Zabah, O pesimistitni zabi in
optimistitni. Dobro poslusajte, zakaj
zzodba je zares poutna,

Dyve Zabi sta zasli v jedilne shram-
bo. In kakor je Ze Zabja navada, sta
tudi nad #abi skakali iz enega konca
v drugega, s police na polico. Skakali
stu- ohe, i pesimistitna i oplimistiéna,
Ali joj, prejoj! Ena od njiju je zdajei
pidia v posodo za mleko, Plavala je
zaha nekaj Pasa po mlekn, rada bi se
hila refila, pa ni mogla. Posoda je
hilg emajlna in Zaba ni mogla iz nje.
In ko je videla, da ji ni reditve, da je
vse nijeno prizadevanje zaman, se je
vdala v usodo, napravila je kriz nad
svojim Zivljenjem in — utonila. Ta
Zaba, vidite, je bila pesimistka. In za-
to se ji je tudi tako obuaSalo,

Druga Zabica, tista, ki je bila opli-
=1iztifna, je pa Se zmerom skakala po
jedilni  shrambi, dokler ni tudi nje
doletala uenda: tndi ona je padia v
nosodo mleka. Zdaj pa pride najzani-
miyvaize, I'n zubica namred ni obupa-
la. cteprav ni mogla iz posode kakor
njena tovaridica in feprav je bila Ze
zelo trudna, le ni obupala. Pogumno
je plavala v mleku in junasko se je
borila za svoie Zivljenje, Ta Zabica je
verovala v reditev, Verovala je v Ziv-
‘}jvujp, In res se je zrodil fudei. Ma-
a Zabica je plavala in plavala po mle-
ku vsp not, junatko se je obepala smr-
ti in zjutraj, clej, ko je kuharica slo-
pila v shrumbo, e zagledala malo Za-
bico vsp onemoglo, a 5e zmerom Zivo
in zdravo, kako se premetava po...
sirovem maslu.

Vidite, taka je povest o pesimisiitni
i optimisticni Zabi,

Danasnja doba zahteva optimistitnih
VPudi, Ljudi, ki verujejo v badofnost
in Zivlienie, ki so kakor ona mala za-
bica zmozni vse storiti, samo da ne
wlonejo ne sami, ne svojei ne njikovo
i,

Ihnes je obupal Ze marsikateri trgo-'

ver, obrinik in tovarnar. Ker misli,
da mu ni redilve, se neprestano srdi,
zinerom je slube volje in pobit, zme-
rom nasajen in nejevoljen, Se delati
8¢ mu ne di, Vse se mu zdi prevel
in niti ne misli na to, kako bi izpla-
val,

Zgodba o optimisti¢ni Zabici se mi zdi
posehno  poudna v danasnjih  dneh.
Marpikdo bhi se mogel iz nje mnogo
nauditi. I'red vsem lega, da jo treba
plavati, plavali in plavati, do one-
moglo=ti plavati z zaupanjem v redi-
tev, Plavati bolj%i bodonosti naproli.

Haka.

o

Newyorske donebnice

(P-0) Newvork, maja

Na otoku Manhattanu v Newyorku
stoji nie mar’ ko 35 poslopij, visokih
Vel ko 150 melrov. Dve izmed njih,
Empire Slale Building in Chrysler
Building, sta visoki ve& ko 300 m, se-
demnajst jih pa presega 180 m.

Najvisje poslopje med ysemi je Em-
Pire State. Ima 102 nadstropji in se
Vipenja 880 m visoko, Prvi za njim je
ff:lryslpr Building: 77 nadstropij in
218 m.

Med  drugimi  donebnicami  velja
omeniti Wall Tower (66 nadstropij, vi-
sing 200 my, R. C. A. Rockefellar Cen-
ler (70 nadstropij, 259 m), Manhattan-
8ko banke (85 nadstropij, 256 m),
Woolworth Building (66 nadstropij,
24 m), Metropolitan Life Building (50
Nadstropij, 213 m).

-

Vv Evro[)i je %e od leta 1889., ko so
Ba zgradili za svetovno razstavo, naj-
Vi3ja stavba Eiffelov stolp (300 m),

(I’-p) London, maja.

V nedeljo je umrl v Londonu
pravljitni angleski junak, skriv-
nosini polkovnik Lawrence. Pod-
legel je rapam, dobljenim pri
padeu z motornega kolesa. Celih
Sest dni je visel med zivljenjem
in smrtjo, loda wvsa umetnost
najodlitnejsih angledkih specia-
listov je bila zaman. Zapisano
mu je bilo, da mora umretj v
najlepfi moski dobi, stary Sele
47 lel. Za njim ne Zalujejo ne
Zena ne otroci, zato ga pa ob-
iokuje wves narod.

Nuslednji prispevek je bil na-
pisan dan pred njegovo smrtjo,
Objavljamo  ga  neizpremenje-
Nnega, Urednidtvo.

Ne bomo pretiravali, te bomo rekli,
da je Ze teden dni na ustnicah sle-
hernegn Angleza eno edino tesnohno
vprasanje: »*Ali bodo zdravniki resili
arabskega Zejka?:

Zakaj za sodebnega Britanca je ni
na svelu romanticnejse postave od te
skrivnosine dvojne osebnosti, katere
ime Ze siuno zbuja pei Anglezih sveto
spostovanje,

Med tem pa lezi v vojaski boluisni-
ci v Woolu ssidi Lawrence:, arahski
Beduin, moz, ki o njem 3epetajo, da je
shrezimni in skrivni izvrievalee volje
britanske vlade:; leZi Ze 120 ur brez
zavesti, zrtev karambola svojega mo-
tornega kolesa, s ‘pofeno lobanjo in
pretresenimi moZgani,

Rekli so: vse se bo zgodilo, kar je v
floveskih moteh, da ga izlrgajo smrii.
Ob niegovi postelji Cujejo najzname-
nitejdi speciadisti, kar jih premore Ve-
lika Britanija. Kouzultirali so celo
osebne zdravnike kralja Jurija. Vsaki
dve uri morajo poslati brzofavne po-
rofilo o ranjenfevem stanju vojnemu
ministrstvu, StraZze hodijo no® in! dan
pred bolnidnico, kier leZi ranjeni*na-
rodni junak, straze stoje na hodniku
pred njegove sobo,

A Lawrence o vsem tem nifesar ne
ve in najbrze ne bo nikoli izvedel: e
120 ur leii brez zavesti...

To ozracje skrivnosti, ki obdaja »ne-
kronanega kraljn Arabijes, ni ' ni®
manjie, kakor je bilo takrat, ko je bil
Lawrence Se najslavnejdi tajni agent
britanske vlade. Lani ie pa Sel na
lastno Zeljo za neznalnega podfastnika

_— —

po imenu Shaw k tehniskim Cetam. A
tudi kot preprost podiastnik je bil tik
pred katastrofo v sluZbi svojega na-
roda, zato bi se Anglezem zdela nje-
gova izguba nenadomestljiva,
&

Njegovo prave ime ni T, B, Shaw-
Parenth, kakor nekateri lrde, temvet
Ned Lawrence. Kako je priSel do pri-

vzelega imena Shawa, pa pove ljubka,
a resnifra zgodbica,

Slavni irski satirik George Bernard
Shaw in Lawrence sta e dolgo dobra
prijatelja, Nekega dne je prisel La-
wrenee nenadoma na éaj k svojemu
prijateliu. Ena izmed navzoinih .dam
se ga kar ni mogla nagledali, tako ji

{ je bil simpatiéen. Tisli dan je bil ne-

navadno dobro razpoloZen, svetle pla-
ve lase je imel lepo potesane, obraz
mu je bil sveZ in Zivahen in ker je
po postavi droban in vitek, bi ga tlo-
vek skoraj imel za Studenta. Njegova
obéudovalka se je tedaj obrnila h go-
spe Shawovi in z zanosom vzkliknila:

»Kako bistre nazore ima vad sinlc

Lawrence je udaril v smeh in od
tistegn dne se je sam-pri sebi zaklel,
da si bo nadel ime svojega »kruine-
ga ofetac,

Pravijo tudi, da je Bernard Shaw
eno od svojili dram, »Svelo Ivanoe,
posvelil Lawrenceu.

SKoki s padali so

V fasu, ko so listi polni po-
drobnosti o wirasni kalastrofi ru-
skega velelelala sMaksima Gor-
kegat, ne bo spodnji élandié

brez tragicne aktualuosti,

V francoskem ¢asniku »Paris Soire
Iéitamo zanimivo poroéilo o rekord-

Jevdokimoy po sreénem pristanku

nem skoku s padalom, ki ga je izve-
del znani ruski letalee Jevdokimov.
Skoéil je iz letala iz viSine 8100 me-
trov, odprl je pa padalo Sele dve sto
metrov nad zemljo. Ta junak je sko-

¢il Ze vel stokrat iz letala, igraéa mu

Tragi¢na smrt »nekronanega kralja Arabije«. — Moz, ki bi bil lahko marsal, a je
rajsi sluzil kot navaden podéastnik

Danes ko to pifemo, kaZejo zdrav-
niki le malo upanja, da bi mogli ra-
njenca refiti, Izjavili so, da drZi La-
wrencea tako dolgo pri Zivljenju sa-
mo njegova Zelezna konstitucija; no-
ben drugi ne bi prestal tako strainega
irka niti en dan.

L

Zakaj je polkovnik Lawrence (izgo-
vori: lorens) tako znamenita osebnost?
In kak3ne s0 njegove zasluge za Veli-
ko Rritanijo, da ga Angleii caste kot
svojega najveljega narodnega junaka?

Lawrenceovo delovanje sega v sve-
tovno vojno. Kol profesor orientalskih
jezikov je prisel na vzhodno fronto;
ker je znal arabski, je hitro priSel v
stike z arabskimi poglavarji in se z
njimi tem laZe sprijateljil, ker se je
fudi oblatil v arabske narodno noSo.
Njegov vpliv med Arabei je rasel od
dne do dne in tako niti ni tudo, da
sa mu je posrefilo spraviti Arabee na
svojo stran proli Turkom: s tem je na-

| pravil svoji domovini velikansko uslu-

eo, zakaj brez njega bi morda Angle-
Zi nikoli ne bili zmrvili turike fronle,
ne vkorakali v Bagdad.

A tudi po voini si je Lawrence pri-
dobil neprecenljivih zaslug za svojo
domovino. Njegova moé je bila v tem,
da se je znal nenavadno sprelno pre-
oblafiti, tako da so ga celo Arabei
imeli za svojega, in da se je zmerom
prikagal tamn, kjer je bilo treba za ku-
lisami refevali anglefke interese, In
to je gnal Lawrence kakor nihée drugi,
znal mnogo bolje od kateregakoli po-
klicnega diplomata. Ko je svojo nalo-
o opravil, se je vselej skromno umek-
nil v zalije in pihte ni vedel, kje
je — nihée razen dveh, treh najvisjih
v vojnem minisirstva, Ze nekajkral so
&8 zadnja leta celo razdirili glasovi, da
se je smrino ponesrefil in uwmmrl; pe-
sek v ool tistim, ki niso smeli vedeli,
kje Zivi ta skeivnesini moZz in kaj
spel pripravija.

To-pot ni pesek v odi nikomur; pre-
vet bojazni je v porolilih, ki jih be-
remo v angleskih listih, da bi bilo vse
to humbug, To pot gre le preved za-
res: najslavnejsi, ImAeri\'nﬂshmiii, pit
tudi najzasluznejsi Angle# bojuje svoj
poslednji, najveéji boj. Ali je ¢udno,
da ga bore z njim vsi AngleZi pro-
stranega imperija in v skrbeh tre-
pedejo zanj?

Junaski odskok

postali v sovietski Rusiji malone

je to, Vendar se doslej nikdar ni
upal éesa tako drznega.

Na letaliféu, nad katerim je Jev-
dokimov izvedel svoj skok, je bila
zbrana velika mnoZica ljudi. Vsi so
napeto pricakovali trenutka, ko se bo
majhna érna pika odluséila od letala.
Med tem ko so bili gledalei vsi raz-
burjeni, je skodil Jevdokimoy miren
ko le kdaj iz letala in letel skozi zrak
z bliskovito hitrestjo. V nekaj sekun-
dah je bil Ze tisof metrov blize zem-
lji. Potem je Blo pa Se hitreje.

Jevdokimov je bil ves éas popolno-
ma hladnokrven, Padal je kakor ka-
men. Pogled mu je visel na malem
aparatu, ki ga je imel pritrjenega v
zapestju. Ta mala priprava mu je
tofno kazala vifino: 7000, 5100, 4100,
4100, 2100, 1100 ... Priblizeval se je
zemlji. Aparat je kazal vifino &tim
sto, tri sto, dve sto...

Nenadoma se je padalo razprlo ka-
kor cvet; gledalcem je za hip zaprlo
sapo. Hip nato se je ¢lovek na koncu
vrvi priéel majati kakor privezana
lutka, Ze nekoliko minut kesneje je
pa skoéil na zemljo. Dosegel je sve-
tovni rekord.

V kratkem misli Jedokimov tekmo-
vati z veé svojimi tovariii, Takrat bo
v Rusiji neka posebna svedanost, ki
jo bo priredilo vojasko letalstvo.

V sovjetski Rusiji je na tisofe lju-
di, ki se peéajo s tem sportom. Tri
sto tiso¢ se jih pripravlja na skaka-
nje s padalom, V vseh veéjih mestih
so postavili posebne stolpe, dvajset
do trideset metrov visoke, iz katerih
skatejo mladeniéi iz vseh stanov. Pa-

dalo se seveda pri teh poskusnih sko-

® ryskih
letalcev
Ze ljudska zabava

kih odpre #e pred skokom, tako da ni
nevarnosti, da bi se kdo ponesreéil.
Rusom je danes skakanje s padalom
zabava, tako kakor na3i mladini na
velesejmu voinja s toboganom.

Na cestah, v tovarnah in e celona

Odprio padale

kmetih sredad povsod ljudi, ki no-
sijo znak v obliki padala. Vsi ti so
élani posebnih klubov. Tudi Zensk se
ne manjka. V Moskvi je cel trop ta-
kih, ki gredo za Salo na izlete z letal-
sko eskadriljo »Maksim Gorkije. (gé).

Skakanje s padalom je staro komaj
Stiri leta, Vendar je v Rusiji vse bolj
raziirjeno kakor kjerkoli drugod na
svetu, Rusija ima Ze svojo akrobate
in svoje heroje, Moskovski ravnatelj
letalske Sole je skoéil Ze stodesetkrat.
Organiziral je skupne skoke dvajse-
tih do tridesetih 1judi hkratu. Take
skupne skoke izvajajo zlasti pri letal-
skih prireditvah. 30. maj je njihov
praznik, Vec letalecev in uéiteljev
»Osoaviahimae¢ je skakalo Ze ved ko
stokrat in vsi so pristali na zemljo
brez nesrede.

Vojaski letalee Evsejev je nekod
skocil iz viSine 7092 metrov in je od-
prl padalo Sele 150 metrov nad zem-
ljo. Kakor smo %e povedali, je njegov
rekord potolkel zdaj Jevdokimov.

Mlada letalka Nina Kamnjijeva, ki
steje komaj dvajset let, se ponaia z
Zenskim rekordom. Lani je skodila iz
vidine 3000 metrov in odprla padalo
Sele po 2700 metrih padea. Ves njen
padee je trajal 68 sekund., Pristala
je sredno.

Ta deklica pravi, da je ni nikoli
groza, kadar skade in se ji dudno
zdi, zakaj se ljudje tako bojijo tega
prijetnega plavanja po zraku.

Toda ta novi sport Rusom ni samo
za zabavo, Odliéni ¢éastniki ruske voj-
ske so izjavili, da bi lahko Rusija v
vojni spravila na ta naédin cele dete
svojega vojaStva sovrainikom za hr-
bet. Stvar se zdi malo neverjetna in
pretirana. Toda Rusi verujejo vanjo,
pa jim pustimo ta prav, Cudno je,
da danadnji dan vsako novo tehnitko
pridobitev obrnejo povsod na vojasko
plat,

Slepi slikar
Po dvajsetih letihizpre-

gledal —Triuvmfzdravni-
Skevede,

(P-p) Pariz, maja.

Dvajset let je %e od tega, kar je
lahke samo ofipaval fopife in barve
in platno, svoje drage znance in fo-
varife tolikih lepih wur. Olipaval in
boZal jih s svojimi ubogimi ranjenimi
rokami,

Vieraj je slikar Julien Lemordant
po dvajsetih letih prvié  lahko spat
videl svoje drage tovariSe, videl
topite in barvo in platno, videl
svoje slike, ki so mu Ze dvajset let
visele nedotaknjene v ateljeju. Videl
je posteljo, na katero so ga bili pri-
nesli pred dvajsetimi leti, vsega v ra-
nah, Li s0 mu imele vzeli najdradje
na svetu: vid,

Res da mu - je zdaj Se zmerom, ka-
kor da hi ga obdajala e neka tenfi-
ca, a zalo vsaj razlofi obrise in obli-
ke in barvo, Ni¢ vet se ne zadeva ob
vogale, ni¢ vel slepo ne izleza rok
pred se.

Lué mu je prisla naproti! Blazena,
blagoslovljena  Tud!

*
Zgodil se je tudez, Dvajset let so
zdravniki  zdravili  vojnega  slepoa,

dvajset lat so upali in dajali upanje:
+Potakajte; ne tolaZimo vas na slepo.
Pocakajte, da zacelimo rano za rane,
da vam popravimo zastrupljéni orga-
nizem, pofem se bo pofasi veail tudi
vid. Potakajle in upajte!c

Zdravniki niso lagali.

Potrpeiljive in veslno so opravljali
operacijo za operacijo, neiteto ran je
hilo treba ozdraviti, nedtelo unicenih
celie zaceliti in nadomestiti 2z drugimi,
zdravimi. Dvajset let je trajalo zdrav-
lienje, zdaj je pa zdravniska veda do-
Zivela nov triumf: vraila je vid slep-
eu, ki je Ze sam obupal, da bo Je
kdaj gledal solnce.

Njihove samaritansko delo sicer Se
ni dopulujeno, operacij Se ni konec
Slepi slikar danes ni ved slep, res, a
popolnoma jasng vendarle e ne vidi.
Moral se bo Se nekaj ¢asa zdraviti na
kliniki, a potem mu bo tolike lepie
zasijalo zlalo solunce v vsej svoji kra-
soli,

.

Pred hifp daka avto, da odpelje sli-
karja pred kliniko. Prijulelj mu ponu-
di roko. Lemordant se opre nanjo:
preve ga je prevzela nepritakovana
sre¢a, noge mu notejo sluziti. Nov za-
stor mu leZe na ofi med zrenico in
lucjo, ki jo je komaj ufakal. A ta za-
slor bo izrinil, utrnil se bo v dveh hi-
sernibe kapljieah, ki sta mu privreli iz
obi ..,

Julien Lemordant je danes star 52
let, Pred vojno si je napravil ime kot
slikar gledalis® in rotoviev, Konee le-
ta 1914, je popolnoma oslepel zaradi
ran, ki jih je dobil ma fronli. Zdaj
s0 1 zdravoiki venili vid, $
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XV. VELESEIEM
V LIUBLIANI

Pregled
domaie produkcije

Posebne razstave:
Gasilska razstava. Modna
revija ~ jstvo. Sa-
lon automobilov. Pohiitvo.

Male zivali,

Poloviéna voznina na Zeleznici,
parobrodih in avijonih.
Razstava obsega 40.000 m®

lisiel se je

(P-1) Newyork, maja.

V nekem ameriSkem velemeslu je
%ivel mlad pravnik, John Allward po
imenu, MoZ je neprestano mislil na to,
kako bi pridel do bogate nevesle, zra-
ven je pa rad ljubimkal z lepimi Zen-
skami.

Na nekem dobrodelnem plesa se je
seznanil z zelo lepo plavolasko in ji
pri priéi zalel dvoriti. Toda bil je
oprezen in se je rajki predstavil pod
drugim imenom, Dejal si je namred,
da se laka redé ulegne slabo konéatis
kaj lahko bi se zgodilo, da bi se ne-
kega dne botel razstali z Zeno, ki si je
danes e keli. Ker je dobro poznal
Americanke in se je bal, da bi na vse
sadnje e kaj terjala od njega, se ji
je rzalorej predstavil za Jamesa Bar-
kerja. Tako je bilo pa ime nekemu
dragemm mlademu odvetniku. A fa je
hil e zafetnik in je imel pri Zenskah
vet smole ko srete; prevel plah je
bil pamre¥. V boljfih krogih, kjer je
bil njegov srefnejdi lovaris malone
doma, se sploh ni upal saokali se,

Lepa plavolaska je bila vdova, fo-
rej potrebna utehe. Dozdevni James
Barker ji je bil mofno vief. Verjela
ie njegovim ljubavnim besedam in mu
postala ljubimka,

Nekega dne, ko ji je odvelnik spel
zatrjeval svojo neizmerno vroéo lju-
bezen, ga je vpraZala, ali se ne bi po-
rotil z njo. Dozdevni James Barker
ji je odgovoril, da je lo njegova naj-
velja Zelja, samo zdi se mu, da bi ka-
zalo Be malo podakati, da uredi neka-
lere zadeve, Prevejunee pamret Se ni
vedel, koliko premore njegova ljubim-
ka; viis je imel, da lepa vdova ni
ravno preveld bogala, in zato si je de-
jal, da se ne sme galeteti,

Bnljl ali manj prozorna snubiley nje-
gove ljubimke je fuvelva mladega od-
velnika kaj hitro ohladila. Pat skraj-
W s, 8i je rekel, da napravim ko-
ne¢ z mjo,

Ze koj drugi dan jo je poklical na
lelefon, da ji pove, da mora iznenada
odpolovati po poslih. Toda oglasila
se ni lepa plavolaska, lemvet njena so-
bariea; povedala mu je, da je njepa
gospodariea ponoli nepriéakovano obo-
lela za vmeljem slepifa in da so jo
morali odpeljali na kliniko, kjer jo
bodo operirali,

John Allward je sklenil svoje >po-
tovanjec Ee malo odloZili. Obiskal je

Veliki siromaki so nesrefnei, ki so
v vojni ali kako drugate pri&li ob naj-
draije na svelu, ob dar vida, Ni ga
#loveka, vrednega lega imepa, ki ne
bi futil z njimi,

In vendar se drznemeo misliti, da so
#e velji nesreénei med Irtvami vojne,
ljudje, ki imajo morda zdrave ofi, a
s0 irgubili tisto, o femur #e svelo
pismo pravi, da je Bog ustvaril po
#voji podobi. Ce vidimo slepega siro-
maka, s#e nam veaj smili. Ce vidi-
mo imakaZenega nesreéneia, nas ga
je Broza,

Ali so se zalp ti siromaki g razdeja-
nimi obrazi na Francoskem Ze koj po
vojui zdruZili v posebno zvezo? Zato
da 80 sami med seboj, da se jim vsaj
fam ni treba bali, da bi bilo druge
groza pred njimi? 2Gueules casséesc
s0 ge gami krstill. Upira se nam poslo-
veniti to besedo, loliko obupa in srdite
kletve je v njej nad samim seboj in
nad usedo, ki jih jo tako nezasluieno
kaznovala: gueules cassées... razbitl
gobei ..,

In vendar ta beseda na Francoskem
ni vei samo gimbol groze, postala je

Ista ura rojstva -- ista usoda

(R-i) Dunaj, maja

Golovo sle ze kdaj srecali dva bra-
la ali dve sestri, ki sta bila lako po-
dobna drug drugemu, da ste ju tisti
mah spoznali kol dvojtka. Ta slifnost
pa ne velja samo za zunanjost, za
obraz, kreinje in barvo glasu; dosti-
kral gre lako v podrobnosti, da bi tlo-
vek mislil, da ima pred seboj dva po-
polnoma enaka Cloveka.

Zuanost je ugotovila, da so lako
imenovani »enojajent dvojekic, lo so
tisti, ki s0 se v materinem telesu raz-
vili iz enega samega jajea, tudi po na-
€inu misljenja, po nagnjenjih in sploh
po vsem Zivljenskem ritmu, drug dru-
gemu enaki. Moderna znanosi, zlasti
nemska in ameriska, ge Ze mnogo let
trudi, kako bi dognala zakone, ki
uglvarjajo to skrivnostno enakost uso-
de dveh ljudi.

Bilo je tik pred svelovno vojno. ko
je v Stuttgartu obolela neka deklica
za luberkulozo in 8la k zdravniku.
Rontgenska preiskava je dognala, da
ima ognjisée tuberklov v desnih pljo-
¢ih, Vpradali so jo po rodbinskih raz-
merah, in tedaj je pridlo na dan, da
ima sestro, ki je z njo dvojfka: Zivela
ie v Monakovem, videli se pa nisla e
od drugega leta. In potem so izvedeli
najpresenetljivejfe: tudi sestra je bila
obolela za tuberkulozo, in rinlgenska
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slika je pokazala sredidfe bolezni v
islem delu pljué,

Od tistih dob se je Ze mnogo slove-
¢ih zdravnikov in biologov bavilo 2
raziskovanjem problema dvojtkov in
cela vrsta primerov je potrdila prejs-
nja opazovanja o enakosli usod eno-
jajénih dvojékov. Taki dvojéki — zme-
rom gre za ljudi istega spola — ka-
Zejo isto nadarjenost na umetnifkem
in poslovnem polju; dostikrat postane-
jo ob islem ¢asu glasbeniki, pisatelji,
vojuki, rokedeler itd. Da, tudi hudo-
delska pagnjenja nastopijo dostikrat
vprav presenetljivg istofasno, celo la-
krat, ¢e sta dvojéka po eela leta ali
desetletja Zivela dalet vsaksebj.

Nemdki raziskovalec profesor Lan-
ge je preiskal celo vrsto dvojfkov, ki
s0 prisli zaradi tega ali onega hudo-
delstva v zapor. O tem je tudi izdal
knjigo pod naslovom >Hudodelstvo kot
usodac. Posebno zmafilen je primer
dveh bratov, ki sta bila fe na zunaj
tako fudovito podobna drug drugemu,
da ju Ze domafi niso mogli lo&ili. V
Roli sta morala hoditi v razlitna od-
delka jstega razreda, da ne bi prislo
do neprijetnih zamenjav. Vielie temu
s¢ pa nista dobro razumela, in tako
sla se njuni Zivljenski poli #e kmalu
razili. Pogrezala sta se &o~dalje globlie
v moévirje zlofina. A vkljub lemu da
sla zivela dale® vsaksebi, sta zagregila

svoja kazniva dejanja ob istem ¢asu,
skoraj na mesec natanko.

Nekega dne je stal pred amerifkim
sodifem zaradi tatvine neki mlad
moZ, Hudodelstvo je bil izvrdil v &isto
posebnih okolistinah, na docela svoje-
vrslen nacin. Med razpravo ge je sod-
nik spomnil, da se je pred nekaj me-
seci pripetila v nekem drugem ameri-
fkem mestu neka tatvina v ¢isto ena-
kih okoliftinah, Mislil je, da je storilec
v obeh primerih eden in isti. Toda
mladi moz je trdovratno tajil, da bi bil
kriv druge tailvine, zalo se je sodnik
obrnil na ono drugo sodiite. Odgovor
ga je nemalo osupil: obloienec je imel
brata, ki sta si bila dvojfka; videl ga
ni bil #¢ od mladih let, in vendar je
wagresil svoj prvi delikl skoraj na dan
natanko ob istem fasu kakor on.

Skrivnostna in zalostna je pa usoda
dveh ameriZkih fastnikov, ki sta se
oba odlikovala z veliko hrabrostjo v
ameridki osvobodilni vojni.

Po konfanih bojih sta se naselila v
dveh razlitnih meslih in sla le malo
pritla v medsebojne stike, Eden jzmed
bratov je zapadel v melanholijo in ne-
kega dne =i je pognal kroglo v glavo.

Ob istem &asu je pa tudi njegovega
brata prevzela merazumljiva otonost
in ga nagnala v samomor. Nobeden
oreh bratov ni nili slulil, da si misli
ldrngi vzeli Zivljenje,

Verizna pisma v Ameriki
(P-0) London, maja

V Ameriki je zaviadala nova moda:
moda veriznih pisem. Pod geslom
»Send a dime« (Poiljite 1 dime, t. ).
10 ecentov ali 5 Din) se je ta neokus-
nost lako razpasla, da je Ze poseglo
vimes poélno ministrsivo in prepove-
dalo prodajanje sretk po podti. Zakaj
ssend a dime< ni ni¢ drugega kakor
nova oblika loterije; rodila se je pa
v Springlieldu (Missouri) in se od on-
g:d’ kakor lunta raziirila po vsej dr-

vi,

Postopek je kaj enoslaven, »Verigac
zahleva, da ga vsakdo, kdor prejme
tako pismo, prepise in poslje prepise
petim drugim osebam, vsakdo od le-
leh pa spet dalje drugim petim, V
pisniu 8o navedena imena Sestih ljudi.
Kdor ga dobi, se spodaj podpife.
Potem pa podlje 10 centov ovsebi, ka-
ter ime in naslov se nabajata na ¢elu
sezniama, in to ime prefrta. Tako pri-
de vsakogar ime potasi od spodaj na-
vigor; stevilo pisem z pjegovim ime-
nom v njem je 5% ali 15.625. To se
pravi, da mora 15625 ljudi poslati
vaakemu pisniku po 10 cenlov, lo
da skupaj 1.562 dolarjev in 50 een-
tov.

Mnogo ljudi trdi, da je na la natin

bolpico v bolnisnicl in je bil zelo lju-
bezniv z njo. Seveda ji ni govoril ni-
tesar, kar bi jo moglo razburili. Lepa
vdova je bila videli hudo slaba, a
gzdravnik je mladega moZa pololaiil,
ted da ne Lo nit nevarnega.

Kdo [I)‘l popife obtutke Johna All-
warda, ko je drugo julro bral v fas-
nikih tole kratko novico:

>Vdova Mrs. N, (sledilo je ime nje-
gove ljubimke) je snoli umrla v bo
pifnicl za racijo slepita. Svoje po-
sestvo na ridi, vredno sto tisoc
dolarjev, in vee imetje v , okoli
sedemsto tisof dolarjev, je zapustila
odvetnikn Jamesu Barkerju...

ludi simbol neizmernega usmiljenja.
Nesrefneii sami pa vidijo v njej ed
uleho na tem svetu: simbol jim je ve-
like druZine, edine, kjer se éutijo do-
ma: sami med seboj.

Naj bodo te vrstice v uteho tudi na-
sim pohabljencem, tistim, ki se jih
nihfe pe spomui in ki gremo le pre-
radi z Zaljivo grozo v sreu mimo njih.

*

(N-p) Pariz, maja.

Avlobus se je uslavil, Vstopila
je mlada Zena, lepa in sveZa kakor
Corregiova »Sveta Katarinae«, 2z
otrotickom v parodju.

Sklanjaje se k drobnemu bitju,
vsemu zavitemu v tul, mu je Sepe-
lala na uho skrivnostne sladke be-
sede in obraz ji je sijal od nezna-
ne srece.

Avtobus je zavozil fez kolanjo,

da je polnike sunkoma vrgle na-
prej. ada Zena je pogledala
kvisku, In tedaj sem iznenada

opazil, kako je z grozo zaprla oéi.
nasmesek ji je oledenel na mla-
dostnem obrazu in ves njen izraz
ie mahoma postal mrzel, skoraj
sovraZen.

Neki moZ ji je sedel nasprofi, z
obrazom brez nosu in z obvezo po-
ez, da je gledalo izpod nje samo
desno oko, In ubogi maleri se je
zazdelo, kakor da bi se bilo to
edino oko uprlo v njo...

Po dvajsatih letih!
Mirno in nebrizno je gledal moZ

skozi okno, kako se pomika mimo

dobilo zneske od 10 do 100 dolarjev.
Dokler se averiga< ne pretrga, posta-
ja tedalje veéja, podobno kakor sneina
kepa, ko se kotali po strmini. Samo
da se po navadi Ze po kratkem kro-
Zenju iz tega ali onega vzroka raz-
trga.

Te sverige«c — pravijo, da jih je v
Zdrufenih driavah fe na milijone —
velste jzrabljajo posebne banke, ki so
jih spretni business-men ustanovili na-
la%& v la pamen.

Skulali so Ze spraviti sv promet<
tudi take verige, kjer mora vsak pod-
pisnik poslati po 1 dolar, da, eelo po
10 dolarjev, V nekaterih driavah so
prevzeli dostavo pisem >rackeleerjic:
tako si udelefenci sicer prihranijo
podtnino, a le prerado se zgodi, da
pridejo ob svoj deleZ

Bivli newyoriki guverner Al Smith
je prejel toliko pisem, da bi dobil. &e
se nobena teh >verige ne bi bila pre-
zgodaj raztrgala, lepo vsolico 1 mili-
jon 500000 dolarjev (okeli 70 milijo-
nov Din), {(z0Obgervers)

11, Rue Auber, PARIS (9¢)

Odpremlja denar v Jugoslavijo
najhitreje in po najboljfem dnev-
nem kurzu, — Vrdi vse banéne
posle najkulantneje. Po*tni
uradi v Belgiji, Franciji, Holan-
diji in Luksemburgu sprejemajo
pladila na naSe &ekovne ralune:
Belgija: &L 3064-84, Bruxelles;

|- Holandija: &t. 1458-66, Ded. Dienst;

Franecija &t. 1117-94, Paris; Luxem-
burg: &t 5967, Luxemburg.
Na zahtevo poSljemo brezplacno
nafe ¢ekovne nakaznice

Hesrecni debeluh

(R-i) London, maja

Sir Frederie Henderson luhko z vso
pravieo trdi, da spada med snajlezjec
Angleie, Tehta namref malenkost 150
kil in njegova debelost mu je povsod
samo v nadlego.

Toda Eesa takega, kar se mu je on-
dan pripetilo na Zeleznici, ko je po-
toval po kuptijah iz Edinburga v Lon-
don, pa doslej vendarle & ni doivel.
Telko sope¢ se je hil sir Frederic
Henderson primajal do vrat vagona in
#e hotel vstopiti. Obupno se je zavihtel
na stopnice — takral se je pa nesreéa
#e pripetila. Stopniea namred ni bila
kos tej nenadni obremenitvi in se je
href2e preklala, sir Frederic je pa
jeté in med kletvicami telebnil po
tleh,

Z velikim trudom so ga dvignili
kvitku in odpeljali ¥ bolnifnieo. Pri
padeu si je bil opraskal roke in odrg-
nil noge. A tudi vagon tisti dan ni hil
ved za rabo; morali so ga odklopiti in
zapeliati v popravljalnico.

Zdaj toZ sir Frederie Zeleznifko
druZho za pet tise® funtov (1.200.000
dinarjev) odikodnine. Pravi namred,
da so bile nepraklitne stopnice edine
verok njegove nesrede,

Zeleznikka druZba se pa ne di kar
tnko. V svojem zapgovoru namred na-
vaja, da pat nihée ne more od nje za-
htevati, da bi vzela pri svojih naériih
150 kil kot povpreéno teio za vsakeza
polnika, Se veg, druzba je zadevo obr-
nila in pravi, da mora ona po vsej
pravici terjati odikednino, ker {i je
sir Frederie razdejal vagon in zakri-
vil zamudo vlaka.

Radovedni smo, kako se bo ia ne-
navadna pravda konéala.

Pairiotsko

3)blokenee, ka) lahko navedete v
opravitho?«

2Pa sem ukradel samo domade bla-
gole

nepregledna vrsta taksijev, Ko je
vstal, sem stopil za njim. Njegov
desni rokav mu je bil prazen pri-
pet na prsih, Ko se je prijel z le-
vico za pregrajo, sem ga ogovoril:

>Za enorokega ste zelo spretnil«

In tako se je zalel pogovor.

Pet minut nato sva sedela v par-
ku. Pri nekdanjih vojnih lovarisib
ni lformalnosti...

sHudo nesrefni
sem rekel,

Kratko in presekano se je za-
smejal:

»Privadili smo se Zele

Granatni drobec mu je bil zdro-
bil zobe in odirgal ustnico in nos
in mu strahotno razdejal obraz.
Osemnajst lel je Ze tega..

»Koliko ste bili takrat stari?«

sDvajsel.c

Vrgel je to besedo s ¢udno
hlastnostjo, kakor bi jo hotel od-
gnati. Dvajset let! Romeova sla-
rost, bi rekli poeti. Torej je Ze
utegnil ljubiti? Njegova usta, zdaj
razirla od ognja in noZa, so uda-
kala poljub, preden je v pohablje-
nosti dozorel sam v sebi, Ljubele
roke so ga bile bozale po licu, tam
kjer je zdaj preveza zastirala stra-
hoto vojnega razdejanja.

s Prve ¢ase.., zelo hudo je bilos<
le rekel z drhtefim in zamolklim
glasom. *Zelo hudo, ko ste cutili,
da s0 vsi pogledi uprti v vas, na
cesti, v podzemeljski, povsod. Po-
gledi socfulja ali pa prilajenega
gnusa.., Olroci so se ustavljali in

se mi zdite«

se obrafali za nami, z grozo v
oceh, In tako smo mi vsi, mi z raz-
dejanimi obrazi, postali preobcut-
ljivi. Se hujSe smo videli, kakor je
bilo v resnici. Zdaj je to Ze pre-
slano...«

Pogledal me je od slrani, pre-
ze¢t na vlis, ki ga bodo napravile
name njegove besede. Siromak je
bil res nervozen do nohtov na pr-
stih.

s>Prve Case je bilo stragno, ne mo-
rem vam popisati. Ni¢ nisem jedel,
brado sem si dal rasti in ¢akal,
da umrem. Mislil sem, da je konec
4 menoj, saj ne morem ved Ziveli
ne ljubiti ne delati. Zapadel sem
v miraéno nevraslenijo.

zIn potem, nekega dne me je
neka éndovita Zenska, bolnifarka
— oh, peldeset let je imela in ma-
ti bi mi bila lahko! — odvedla me
je pred zrcalo, mi slrgala obvezo
z obraza in vzkliknila:

»,Glej! Tak poglej vendar, ka-
ko si lept Ali te ni sram, da
skrivag svojo rano kakor kaksno
sramotno bolezen? Saj je nisi vre-
den! Ali naj bi te bili mar rajsi
zadeli v hrbet?

Pozabljenje vdrugih

»Zaihtel sem na ves glas... To je
bil moj prvi pogled kvisku, feprav
Se zelo plah.. Spet sem zatel gle-
dati okoli sebe, opazovati tovarise,
ki so bili £e nesrefnejsi od mene...
Oh, kakZen grozolen nauk: iskali

V pasti
Lisica: »Pokaz, da je hsidje krzno
fe zmerom moderno!.. <
(>Riree, Pariz)

ﬂﬁ' vesie...

..da Zivi v Ameriki neki Mr. John
Higgs, ki se ne uk\r'al;in z drugim, ka-
kor da zbira same ¢udne podatke, no-
vice, doZivljaje itd. in jih za drag de-
nar prodaja ameritkim Easnikom?

..da velja Ze zmerom za najveéjega
tenorista vseh ¢asov Ze pred 10 lel
umrli italijanski pevee Caruso, in da
je imel moz tako &ist in mofan visoki
C, da je z njim ubil kozarec?

..da ima vrabec prav toliko kosti
kakor slon?

..da izvirajo vsi polnokrvni konji nn
svetu od treh slovedih kobil, ki so jih
zredili v 18, stoletju pa vzhodnem Anp-
¢lekkem?

..da med veemi gledalifkimi umetni-
ki svela ni dobival najveéje plaée Rus
Saljapin, temvet nam paé neznani Ki-
tajec Maj-lan-Fang, ki je prejemal kot
igralec Zenskih viog ¥a milijona dolar-
jev na leto — in to %e v fasu, ko je
dolar kaj veljal?

..da Zivi v JuZnj Dakoti neki mok,
ki se pife United States (ZdruZene dr-
Zave), ime mu je pa Franklin, in da je
njegay sin kriten na ime >Washinglon
United States«?

..da ima nai praote Adam en edin
spomenik na svetu, in sicer v Balli-
moru v Ameriki?

..da se najveckrat ni porofila kakina
Americanka, temve Belgijka Adriena
Hirondouxova, saj je imela v deselib
letih 48 zakonskih moz?

ima ¢érnolaska 110.000 las na
150,000, rdetelaska pa

-da
glavi, plavka
samo 30.000?

«.da je hila pred 30 leli v Londopu
(okraj Whitechapel) hi%a, kjer se je
sedem let nod za npotjo izvril kak
umor? (V tej hidi je namred imela
svoj glavni slan neka zloglasna raz-
bojnitka tolpa.)

..da je imel Aleksander Veliki v
roéaju svojega meda spravijen tlako
hud strup, da bi bil x njim lahko ubil
cel polk vojakov?

...da so fenitanski pomori&aki vselej,
kadar so se odpravijali na morje, Zr-
tvovali morskim bogovom mlada de-
kleta, menef da bodo fako pololazili
razjarjene valove?

—da je Mr, John Higgs ki vse lo
ve, pred Stirimi leti praznoval 50 letni-
c0 svojega rojstva in da je na glasu
Zivega leksikona za kurioznosti?

(Q-m)

»Eden od njih je bil brez spod-
nje ¢eljusti: jezik, ki se ni mogel
nikamor ved nasloniti, mu je ves
¢érn in napihnjen visel iz ust Ne-
sredneZ je hotel umreti od gladu.
Rexili smo ga! Neki drugi je zblaz-
nel, ko je sedemnajst dni zaman
pritiskal dlan na obraz, mene¢ da
si bo presadil koio na zevajofo
rano. Tretjega je zapustila Zena;
ozenil se je bil z neko bolnitarko,
a S ona ni mogla prestati ob
njem: uila mu je na vecer njune
poroke, Ubogi je umrl od gorja...

»Vidite, tisti ki se morejo kako
obrnili vase, tigti e nekako pre-
gtanejo, da so le kako preboleli
naskok blaznosti v zafetku, A dru-
gi, preprosti ljndje, taki, ki se ni-
so naucili, da bi Erpali moéi jz se-
be samih, taki ljudje zapadejo v
brezdanje duSevno gorje, da bi se
siromaki kamnu smilili, posebne
¢e nimajo nikogar na svelu; ¢ée ta-
kega ¢loveka redimo iz njegovega
moralnega pekla, se edinkrat v
zivlijenju 3e &utimo srecne, vsa)
malo.

>Takina sreca je tudi mene re-
sila, dala mi je novega poguma za
boj. napela je sile v meni, da sem
slisnil zobe in zatel misliti, kako
si bom zasluzil vsakdanji kruh...
Kruh, ki me ne bo smel prevel
odtrgati od mojih tovarifev, vzlie
vsemu, saj ne moremo ziveli drug
brez drugega; kako naj bj Zivell
sami! Zivljenje, kakor ga imajo

pozabljenja v drugih!

drugi, nam je zaprio, nepristopno.
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Kaj beremo in sliSimo drugod

Kratke zgodbe in zanimivosti od vsepovsod

Kralj in norec

(0-p) London, maja

Kakor vsak driavni poglavar mora
tudi kralj Jurij V. sodelovati pri mno-
gih  dobrodelnih in &lovekoljubnih
prireditvah, Dostikreat seveda to ni pri-
Jetno, a viadar ve, kaj je njegova
dolinost.

Par tednov je tega, kar je bil kralj
na obisku v neki umobolnici; posebno

hvalno se je izrazil o njenem ze-
enjavoem vriu, Neki noree je bil rav-
no v razgovoru z vrinarjem, ki je pri-
pravljal gredo za rdeée jagode.

Kralj je pristopil bliZe.

38 tim potresate jagode?: je vpra-
3al norec vrinarji,

»Z4 gnojem,c je odgovoril le-ia,

Noree se je za trenutek zamislil, pa-
to je pa pogledal pajprej kralja, potem
pa vrinarja in resno dejal:

#Jaz pa napravim kakor Jurij: s
sladkorjem jih potresem, Sicer je res,
da sem norec..<

Skandal! Pazniki so hoteli norea od-
vesti, toda vladar jim ni dal. Zasmejal
se je od srea:

»Vas okus, prijatelj, res ni ndpak.
Toda to kar ste rekli, ne drZi popolno-
ma: Jurij nalije na jagode tudi vina,
in take e bolje teknejo. Poslal vam
jih bom za poskusnjo, da mi boste po-
vedali, kakine se vam zde.s

(=Jours, Pariz)
——

Pilsudski je pokadil
150 cigaret na dan

{R-1) Varsava, maja

Pokojni marsal Pilsudski je bil stra-
sten, zelo strasten kadilee; pokadil je
na dan ni¢ manj ko sto petdeset ciga-
ret, Ce pomislimo, da so fe cigarete
izdelovali za mardala posebej in da
s0 bile dolge po desel centimetroy,
nas mora kar groza prijeti sprico {o-
likinega konzuma nikotina.

Pa ni bilo tako hudo; v njegovih ci-
garefah je bil namre¢ lahek tobak in

precej rahlo natlaten, tako da je mar- |

Salovih sto petdeset posebnih cigaret
zaleglo za priblizno petdeset normal-
nili, Za navadnega smrinika je seveda
tudi to %e zmerom vel ko preved; ob
stalnem uZivanjo tolik3ne mnozine lo-
baka si moras nakopati nikolinsko za-
slrupljenje.

Da se obvaruje tega, je pokojni mar-
Sal popil opoldne in zveler neSteto
skodelie ¢aja.

el e el BT

49 milijonov ljudi

ima radijske aparate

(G-p) Zeneva, maja.

TukajSnji mednarodni urad za radio
je pravkar priobtil leto3njo statistiko
o raziirjenosti radia Sirom sveta, V
primeri z lansko statisliko se vidi, da
S¢ zanimanje za radio vzlic krizi ge-
dalje bolj siri, V zatekiu tega lela
bilo namret na svetu v rabi okoli
48 milijonov in 800.000 radijskih apa-
ratov, z drugimi besedami, vsak Stiri-
deseti zemljan premore breziitni spre-
jemmnik,

Od teh 48.8 milijona aparatov jih je
hilo 23.5 milijona, lorej nekaj manj od

polovice, v FEvropi. Driava, ki ima
najved prejemnikov, je pa kajpada
USA: 20,750.000. Za njo pride Velika
Brilanija 8 6,780.560 in pa Neméija s
6,142,921, V primeri s slevilom pre-
bivalstva je pa na tem polju najbolj
razvity Danska; tam pride namrel na
1000 ljudi 160 narofnikov, t, j, wvsak
sedmi Danec ima doma aparat,

Vse lanvko leto so na svetu prodali
okoli 8 in pol milijona radijskih pre-
jemnikov, polog tega so jih pa 2 mi-
lijona instalirali v aviomobilih,

(Za primero; med Slovenei ima
povpredno vsak 100, svoj radijskd apa-
rat),

Zdravoiski nasvet

sZelo slabi ste wvideti, dragi moj.
Ali ste se ravnali po mojem nasveiu,
da smete pokaditi samo tri smotke va
dan?¢
+Na Zalost, pospod doktor, pa mi ni
pomagalo, Prej nisem nikeli kadil . . .«
{*Nebelspalters, Rorsclhizeh)

Sovjetsko pojasnilo

(I-0) Moskva, maia
Dne 9. majn ob 2240 je moskovska
radijska postaja v francestini odgo-
varjala na ved vprasanj, ki so jibh ji
zadali francoski radijski amaterji. Naj
navedemo dve od teh vprazanj in od-
govora nanju,

VPRASANIE: Ali je ljubezen res
popolnoma svobodna na Ruskem?

ODGOVOR: V sovjelski Rusiji je
ljubezen prosta veeh spon predsodkov
in vseh holji ali manj licemerskih oko-
liztin, v katere je uklenjena drugod.
A ne mislite, da bi zato vladala pri
nas na tem polju anarhija, Kadar pri
nas katera zeuska porodi, poskrbi dr-
zava za novorojencka. PrejEnje fase se
mlada kmetlica ni upala zveter prika-
zati na vasi. Zakaj ¢e bi se ji bilo kaj

spripetiloc, je bila  izpostavijena
! splodnemu  preziru in  zanifevanju
"wvseh, ki so jo poznali. Danadnji dan
ise pa mo3ki skoraj ne upajo zve-
(eer na cesto, zakaj za vse kar bi se
-pripetilos, bi bili oni odgovorni,
VPRASANIJE: Ali je res, da je v
|sovjelski Rusiji priznano brezbostve?
ODGOVOR: Da! V sovjetski Rusiji
je lofitev cerkve od driave popolna.
Driava se prav nié ne viika v versko
prepritanje svojih drzavljanov; vsakdo
lahko veruje ali ne veruje, kakor gu
je volja,

Al naj se kod prikazem, naj grem
na zabavo, na ples s tako glavo?

Velika druZina

sInstinktivno se oklepamo drug
drugega, In ker nam je trpljenje
veepilo silno obcutljivost, smo ka-
kor pre¢udna bolna druZina, z ne-
izmerno bratovsko ljubeznijo, dru-
zina, kakor je ni ve¢ enake na
svetu, ki Zivi nad vsemi in zunaj
vseh, ki skoraj ni vet od sedanje-
ga casa ne od tega svela..,

»A tudi ¢e to bratovsivo ne bi
bilo vzklilo spontano v naSih sr-
cih, bi ga bili rodili na&i telesni
stiki. Smejali se boste, a glejte:
tovaria imam, v Parizu Zivi: ka-
dar ga srecam, se dolaknem nje-
govega obraza, kolikor mu ga je
Se ostalo. In pod brazgoelinami
otipljem kos svojega rebra, svoje-
ga, slisite, ki so mu ga presadili
na obraz!

»Ne mine dan, da se ne bi pri-
petilo kaj novega, kar zadene na-
so obcutljivost. Koliko jih je med
nasimi tovarisi, ki jih rane e da-
nes skele, pa ne toZijo; ki jim mo-
rajo Se danes, po tolikih letih, na
novo operirati celjusti in nos in
ofi.. ki jim morajo izrezati drob-
ce 7eleza, prihajajofe Sele danes
med strasnimi boleéinami na dan...
Kdo bi jih Stell! Rane, ki imajo
slalno posledico vnetje mozganov;
rane, ki skoraj onemogofajo naj-
vaznejse furkeije Zivijenja, saj ubo-
Bi ne morejo jesli ne dihati.

*A lo bi Se bilo; zdravrik vas na
novo operira in potem je vsaj ne-
kaj ¢asa bolje. A drugi, ubozei, ki
jim ni zdravilal.., Koliko jih je, ki
se jim rane Se danes gnoje in se
jim gnoj ponodi razlije v vratl, da
dobe tuberkulozo, A hujse od vse-
ga tega je dufevno trpljenje, saj
nimajo nikogar na svetu — zZena
iih je zapustila, mati jim je umrla,
ofeta so jim ubili — nikogar nima-
jo, da bi jih tolazil in tesil...

Edina uteha

»0, ne sodite me po krivem: ne
tokim! Ce vam vse lo pripovedu-
jem, se zgodi le zato, ker ste mi
sami zaceli o lem govorili. In ker
imam zaupanje v vas, ker ste mor-
da tudi vi eden izmed tistih,
vam to klanje ni prizaneslo.. Ce
vam pa je.. mi ne boste zamerili...
Zakaj, vidite, pri nas velja geslo:
Smej se vzlie temu! In
tega gesla se oklepamo kréevilo
kakor utopljenec reSilne bilke.«

Nervozno in bolestno se je na-
smehnil, a vzlic otoZnemu usmevu
ie njegovo edino &rno oko zagore-
lo v ognju neugnane mladosti.

»Sedem tiso¢ nas je Se na Fran-
coskem... sedem tiso¢ razbiiih ob-

TAZOVi..&
J. H. Lefebyre

ki ®

Lastovice proti
moskitom

(0-p) Puriz, maja

V Castel-Fusanu pri Ostiji v Italiji
je zacela tamkajinja plieslovna posta-
ja na debelo gojiti in udomatevati la-
stovice, Na tisofe in tisofe jajéec so
umetno izvalili, fez nekaj tedunov so
mlade lastovice izpustili in kaj kmalu
je bila vsa okolica refena moskitov, ki
so prej okuZevali te kraje.

speh je presegel vsa pritakovanja
veifakov, ki so predlagali to original-
no melodo. Lastovice so med tem
odrasle, vendar niso zapustile kraja,
kjer so zagledale lud sva?a. Dovolj je,
da pazniki samo zaZviigajo, in Ze pri-
lete k ljudem, ki so jih vzredili in skr-
heli zanje.

Ta poskus mislijo ponovili v vefjem
obsegu, Ce se bo obunesel, bodo vso
vasi v Pontinskih  motvirith dobile
lastne kolonije udomadenih lastovie.

(»Jourx)
e e s

Najstarejsa republika

(I’-0) London, maja

Republika San Marino v Srednji Ila-
liji je prava starelina med vsemi re-
publikami na svetu, saj traja #e od
6. stoletjn in ni Se nikoli izgubila svo-
je neodvisnosli. DeZelica meri 59 kva-
dratnih kilometrov in 3teje 12.000 pre-
bivaleev; vladata ji dva regenta, izvo-
liena za Zest mesecev.

Da proslavi stoletnico smrli Delliea,
itulijunskega dr¥avnika in zgodovinar-
ja San-Marina, je zdaj ta liliputanska
republika izdala nove znamko njemu
na Fast.

San Marino premore 1e tri »industri-
jes: vinogradmstvo, kamnolomstvo in...
izdajanje znamk, (sEverymans)

——

»Jajnine«, vedno le
»Jajnine,

to maj si vse gospodinje zapomnijo, ki
kuhajo za svoje ljube in drage. % Jaj-
ninami bodo prav dobro postregle,
kadarkoli jih bodo servirale svojim
goston,

—_———

Moderna vzgoja

Oce je razlagal svojemu sin¥ku skriv-
nost Zivljenja, Ob sklepu je pa dejal:

“Tako, zdaj ved, odkod pridejo ofra-
ci. Ce me mislis Se vprasali, kako
se nupravijo, ti pa pripeljem zaudni-
C0.% (*Simple, Praga)

Zenska mladost

»Dan danasnji ostanejo Zenske mla-
de lja do Stiridesetega lefa.c

Da — potem pa postanejo mlaj-
-« (2Dagens Nyheters, Stockholm)

Rahitis dela
svetovno zgodovino

(P-0) Newyork, maja.

Amerika je bila znana in obljudena
Ze pet sto lel pred Kristolom Ko-
lumbom, izgubili smo jo pa — zaradi
rahitisa (angleike bolezni). Tako vsaj
trde ufenjaki, ki so se vrnili z raz-
iskovanja Grenlandije. V Herjolfsnesu,
na zapuslenem obreZju Grenlandije,
so namred nasli okoslnjake vel vikin-
Skih Zensk, in kjdbenhavenski profesor

F. C. C. Hansen je pri njih ugotovil

Dobra roba se hvali sama,

zato Dr. OET KER=~ju ni potrebna reklama!

zelo izrazite izpremembe mede- |
nice, Iz tega sklepajo, da so
imele osteomalacijo, to je, po-
gehno  akulno oblike rahitisag
fuko ws=aj trdi dr. J, Presion
Maxwell, profesor ginekologije
na univerzi v Peipingu. Ena iz-
med posledic rahitisa je, da Zen-

ske skoraj popolnoma izgube
zmoznost zanositve; tako je bilo
prebivalstvo  obsojeno na  iz-
umrlje.

Grenlandska kolonija sega lja
v leto 985.; ustanovil jo je Erik
Rdeti. Njegov sin Leil Srefni je
odkupil dezelo »Vinlande, to je
bilo tam nekje, kjer je danes
Massachugells, Grenlandija je
bila obljudenn celih pet sto let:
izprva neodvisna driava, je kaj
kmalu postala porveska koloni-
ja. Skandinavske ladje so traj-
no vzdrievale promet med Lv-
ropn in Novim svelom; tja so
hodile zlasti po mroZevo slonovi-
no. Vikingi so zgradili velike
kamenite cerkve; izvaZali so tja
Zivino in ni trajalo doleo, ko sta
s¢ Zivahno razvili obrl in kup-
crja.

Polem je pa iz neznanega
vzroka zatelo vse skup propa-
dati, Porodi so jel nazadovati,

Celo zivijenje

KALODONT

PROTI ZOBNEMU KAMNU

hife so razpadale in trava in
mah sta jih prerasla, Konfno so se
tod naselili Eskimi, NorveZani niso
ni¢ ved pristajali na Grenlandskem..,

Razvaline, Li so jim raziskovalei
priili na sled, nam erpuvcdujejo to
cudno - povest, zverizeni okostnjaki

Zeleno

nam pa zdaj izdajajo njen vzrok.
Upravitena je domneva, da se ponos-
ni severnjaki niso marali hraniti »
ribjim oljem — tislo hrano, ki je Es
kime obvarovala propada do danasujil
dni. (»Seientifie Americanc)

perilo

Napisal Mario Tozzi

John je bil nezen in pozoren
moz. Toda dolga polovanja, na
katera je moral po narofilu vla-
de, niso bila njegovi Zeni Dinny
prav nic¢ viec.

Veckrat mu je dejala: >Dragi
John, mar menis, da je o prav
in v redu, da pustas svojo mlado
7eno kar po cele tedne samo?<

Sicer ni takrat niti malo mi-
slila na to, da bi mu postala ne-
zvesta. Do takrat vsaj ne, ko se
je seznanila y Mihaelom Parker-
jem, dcestilcem njene prijateljice
Maude., Sklenila je, da ji ga bo
kar tako za Salo prevzela.

Zacelo se je ¢isto nedolzno med
juzino pri Morrissonovih, Dinny
se je podvizala, da je sedla tik
Mihaela Parkerja,

V poslednjem hipu se je tudi
Maudi posrecilo, da je ujela pro-
stor na drugi strani Mihaela,

Dinny je tako iz dolgega Casa
vprasala svojega soseda:

»S ¢im se pa pedate,
Parker?¢

»Caj sadim, mistress Dumby.¢

mister

+Nemara v Indiji?«

*Ne, ng Ceylonu.«

Potem je pricel, prav kakor
je Dinny prifakovala, na dolgo
in na Siroko pripovedovati ¢ svo-
jih ¢ajnih nasadih. Ko je bila ju-
zina pri kraju, je bi! gele pri
vpraZanju rentabilnosti, in Dinny
se¢ je pri‘cla seveda hudo zani-
mati prav za to, Predlagala je, da
bhi bilo najbolje, {e. pojdeta na
vri, pokadila cigareto in se v
miru pogovorita o tej zadevi.

Zpodilo se je vse fako, kakor
si je Dinny zelela. In vendar se
il je zdelo, da morg bili v nje-
nem rafunu nekje majhna napa-
ka. Na to 3e mislila ni, da bi se
utegnila zaljubiti v Mihaela Par-
kerju. Opazovala ga je. Beli zob-
je s0 se mu blescali, kadar se je
smejal, in trmasto je premaknil
brado, kadar ni Zlo vse po njego-
vi volji. Sijajen decko ja bill

Dinny je vzdihnila. Smenta, ali
bi ali ne bi?

Uro kesneje je ravno zave-
rovano obéudovala perilo v izloi-
bi neke trgovine, ko je nenado-
ma zasliSala glas, ki ji je pognal
kri v glavo,

»Dober dan, mistress Dumby!
Takemu sre¢anju pravim sreden
slutaj.c

»Parker, vile

»Pred cetrt ure sem zvonil pri
vas. Shwzkinja mi je rekla, da ste
odsli, Kaj nameravate podeti?c

sKakor vidite, obdudujem iz-
loZbo,e jo nekam zadrZano »dgo-
vorila Dinny.

»Da, da, fedne stvari. Vam ne-
mara ugajajo?¢

»Ne vem prav. Niso popolnoma
pe mojem okusu.¢ .

>Prav imale,¢ je dejal Parker,
¢eprav mu je bilo damsko perilo
Spanska vas. Nekaj, si je dejal,
Ze ne more biti v redu, nekaj e

ni lepo., Morda barva? Seveda

pray barva wmora biti, Zato jo re
kel kar tjavendan;

»Nikoli bi svoji Zeni ne dowvo
lil, da bi imela zeleno perilo.c

»Zakaj pa ne?¢ je vprasala za
c¢udeno. >Saj je kon¢no vseeno
ali je perilo rozaste, rumenkast
ali zelenkasle barve.g¢

»Nikarileje se je razvnel, ke
paC ni hotel pobiti svoje pravkar
snje trditve, sZelena barva je za
me nekaj strasnegal Zena v zele
nem perilu: strasilo za v koruzo!

lzpred irgovine sia zavila na
sprehod, kesneje pa v neki re
storan, kjer sta vederjala in s
gasila Zejo s hiladilnimi pijacami.

V mraku sta odsla v kino, K«
sta tako sedela v temi, jo Dinny
nenadoma rekla prav pa glas:
»Da.¢ Ta npjen »da¢ ni imel niti
najmanjse zveze s filmom. Tudi
nj bil odgovor na Parkerjevc
vprasanje. Bil je odgovor na nje-
no tiho in skrilo vprasanje, ki si
ga je pri juZini zastavila. Spom-
D la se jo na Johna, pa si je mi-
slila: »Prav i jele

Po predstavi sta 5la z Mibaelom
pes po drevoredu, Ko sta zavila
v ulico, se je on ustavil pred lepo
enonadstropno hiso in dejal:
_ »Tukajle stanujem. Prav dedno
imam. Dve sobi in kopel, Pridi-
te, oglejte si moje kraljesivo, Po-
pila bova skodelico taja, mojo
lasino 7etev.c )

Oh, kako rada bi hotela! Sla-
bost je ze Culila v kolenih, ven-
dar je hrabro odgovorila:

sNe.¢

»Tudi tedaj ne, ¢e vas pray le-
po prosim, Dinny?«

sCe vam je kolickaj do mene,
nikar ne govorite veé o tem.c

Sla sta dalje. Mihael je pokli-
cal taksi in spremil Dinny do do-
ma, Sam je odsel v klub in napi-
sal tole pismo:

*Dragi John!

Vse sem tako uredil, kakor sva se
smenila, Pri moji veri, bilo mi je
teZko, Dinny je najljubkejSa in naj-
zanimivejSa Zenica, ki sem jo kdaj
srefal, Zavidam te, Pri Morrissonovih
sem se seznanil z njo in sem ji dvo-
ril, kar se da. Tvegal sem vse, pa se
mi ni posretilo, Dragi John, {i kar
mirno 8pi! Dinny ti je zvesta in se
ti ne bo izneverila, Sieer se #e ju-
tri ali pojutrifnjem odpeljem, ven-
dar upam, da se bova kmaly spet
videla,

Povem 1i, da je bila vsa ta preiz-
kufnja velika neumnost, in zdaj ko
Dinny poznam, se mi zdi vsa kome-
dija kar neokusma nesramnost, Po-
zdravlja te

fvoj zvesli prijatelj Mihaol.c

Prav ob tisli uri, ko je Mihael

pisal to pismeo, se jo Dinny v svo-
jem ealontku slacila. Vsa poparje-
na je ogledovala v velikem zrealu
svojo lepo postavo: obleéena je bi-
la v zeleno kombineio ..,
- »To je pa res od sile — prav
danes sem morala oble¢i to zele-
no kombineXo, ko vendar Mihael
tako zelo sovrazi to barvo,c je za-
mrmrala sama zase in dyvakrat glo-
boko zavzdihnila, (ni*)




Kilovmn

Napisal Joe Bay

V kavarni zatopljen v Casnik je
sedel Doddy, slavni klovn. Nihée
ga ni spoznal. Ni ¢udo! Saj ga je
ves svel poznal samo smesno na-
Semljenega, namazanega po obra-
zu, 8 kriceco rdecfo lasuljo, 8 Siro-
kimi zakrpanimj hladami in ¢evlji,
velikimi ko ¢olni. Tako v vsakda-
nji obleki je bil ¢isto drugi ¢lovek.
Nihée ni poznal njegovih resnih
ol'i, njegovega izklesanega profila,
nihte njegovih lepih las. In ven-
dar: poznali so ga vsi, ki so sedeli
v kavarni, toda samo takSnega,
kakor so ga videvali pri »deluc.

Pri sosednji mizi sta sedeli dve
Zenski. Zdelo se je kar na pogled,
da sta mati in héi. Govorili sta
prisréno in precej na glas. Doddy-
ja je zmotil njun pogovor v @ita-
nju. Najbolj ga je menda motlil de-
kletov srebrni glas. Pogledal je tja
in se zagledal v sveZzi obraz, ne-
zen in lepo oblikovan, Ni prislus-
koval, toda slisal je vse, kar sia
govorili,

sPovej mama,¢ je nenadoma
vprasala héerka, »kako to, da ni-
sem ofeta Se nikoli videla, da bi
se smejal? Davi je bil spet pri
zajirku tako resen in vase zatop-
lien. Medve sva se poleg njega za-
bavale, on naju pa Se za mar ni
imel.«

»Tako je paé, Lvi. Ves, ofka je
doZivel marsikaj trdega in nepri-
jetnega. Pozabil je, da se lahko
¢lovek tudi smeje. Spominjam se,
da sem videla poslednjikrat na-
smeh na njegovem licu, ko je le-
be prvi¢ dvignil v narocje, Takrat,
ved, ko si bila Se {isto drobeena.
0Od tistih dob se ni nikdar veé na-
smehnil.«

»Joj, kako vesela bi bila, mama,
Ce bj videla samo enkrat, kako bi
se ofe smejal od vsega srca. Tako
zalostno je doma, ko je ofka tako
resen in ¢emeren.<

-Doddy, ki je dotlej brez zani-
manja sledil pogovoru, si je dejal,
da je zadeva kakor nala%® zanj.

Mislil je: Nekje v tem mestu je
¢lovek, ki ima tako lepo hler, pa
se ji nikoli ne nasmehne., Hudo
mora biti deklici pri sreu. In on,
slavni klovn, poznavalec &loveskih
dus, sedi tukaj prav blizu tega ne-
srecnega dekleta in posluda, kako
8@ toZi svoji materi zaradi ocetove
resnosti, Bog ve, ali ni to samo
sludaj. Clovek nikoli ne vidi, kaj
je ljudem v sreu.

Dejal si je, da bi bilo prav zani-
mivo, ¢e bi se vinesal v to stvar,
toda kontno ga tuje skrbi nid ne
brigajo... Mati in héi sta pladali
zapitek in odili iz kavarne,

Doddy je #el za njima. Zilica mu
ni dala miru: vedel je, da je ne-
kje v tem mestu ¢lovek, ki se ne
zna smejati,

*

Zveter, ko je stal sredi odra ves
oZarjen od reflektorjev, se je ne-
nadoma spomnil molZefnega mo-
7a. Zasvetila se mu je imenitna
misel; tako se je razveselil, da je
prevrgel kar tri kozolee na enem
mestu. !

Prihodnji dan je poslal gospe
Nelsnovi pisme s prosnjo, naj po-
rabi priloZeno vstopnico in dove-
de vso svojo druZino v kabaret,
V pismu ji je povedal, da je ne-
hote slisal v kavarni vrofo 7eljo
njene héerke, ki bi rada videla
olela vsega v smehu. Zato jima je
sledil do hise in povprasal vratar-
ja za naslov.

Gospa Nelsnova je prebrala pis-
mo in ga izrodila svoji héeri,

>Kaj misli§, Evi?«

Héerka je prebrala in vsa pre-
srecna kriknila:

»Doddy! Ta slavni klovn! Océka
mora na vsak naéin z nama. Ce
BPoddy ne bo znal pomagati, potem
ne bo pomagalo nié ved na svetuls

Gospa Nelsnova je bila zadovolj-
na. Bala se je le tega, da ne ho
mogla moZa pregovoriti, da bi el
v kabaret, In res je bilo tako, %
vsemi Stirimi se je upiral.

2Petdeset let mi bo skoraj, in
se nikoli nisem sel gledat takih
neumnosti. Zdaj tudi ne grem!<

Mati je izgubila pogum, Z nidi-
mer ni mogla mozu dopovedati, naj
si vendar privoséi to skromno =a-
bavo.

Evi je pa bila zvita ko kozji
rog. Prosila je ofeta in ga rotila,
h koncu se je pa celo prav od
srea razjokala, ker je 7e vse dru-
go odreklo,

3No, naj bo, pa grem,< je sled-
nji¢ dejal ote

Dekle mu je padla okoli vratu
in ga objemala kakor iz uma:
»Prav gotovo ti ne bo Zal, ocka, in
meni bo3 izpolnil najvejo Zeljo.«

-

Tisti veler je sedel Doddy v
garderobi in se Sminkal. § prav
posebno pazljivostjo si je nadel
najsmeinejSo masko. Cakal je.
Kontno je vendar pokukal skozi
vrata reziser in dejal:

»V vasi lozi, gospod Doddy, se-
de dve dami in neki starejsi go-
spod.<

s>Hvalal«

Doddyju se je tresel glas, Pre-
srecen si je mel roke in se smeh-
ljal predse: »Nocoj moram same-
ga sebe prekositil«

¥

Predstava se je prifela. Vse fe
Slo v redu in konéno je prisla vr-
sta na Doddyja. Med gledalci je
zavrsalo; vsi so nestrpno pric¢ako-
vali umetnika, ki je znal vsake-
mu, =e tako Zalostnemu d¢loveku
pricarati smeh na obraz.

Zaslor se je dvignil. Godba je
zaigrala poskoéno pesem in Doddy
je priplesal na oder, Gledalei so
divie zaploskali in Evi je ploskala
Z njimi.

>Tak je torej Doddy, ta ljublje-
nec gledaleev, moZ, ki bo izvabil
ocetu smehljaj?«

Doddy se je ozrl v lozo, kjer je
sedela Nelsnova druZina. Evi je
zardela do uSes. Za nocoj se je bi-
la prav skrbno oblekla. Bila je le-
pa kakor Se nikoli. Lahno je upog-
nila glavo in gledala vsa zavero-
vana na oder v Doddyjeve z mo-
dro barvo zasen¢ene o¢i. Doddy je
bil nocoj sijajen. Gledalei se ga
niso mogli nagledati. Menda Se ni-
koli v vsem Zivljenju ni igral s ta-
kim veseljem kakor ta vecer...

Ofe Nelsen je gledal na oder
resno kakor zmerom. Zdaj pa zdaj
si je potegnil z roko ¢ez celo, ka-
kor da bi hotel pregnati Zalostne
misli,

Evi in mati sta ga opazovali od
strani in srci sta jima v pridako-
vanju razburjeno utripali.

Bog sam si ga vedi, ali se bo
umeiniku posredilo, da bo spra-
vil ofeta v smeh?

Klovn je sedel na visoki lestvi,
nihal je z nogo po zraku in si
igral na smesni harmoniki Se bolj
smesno melodijo, smejal se je ka-
kor iz uma in ofi so mu Zare-
1e...

Nenadoma je zahrescalo. Lestev,
na kateri je sedel Doddy, se je
razprla in Doddy je telebnil z
onim delom telesa, ki mu ni spo-
dobno dajati imena, na trda tla.
Zdaj se je zalela njegova prava
igra. Pokal je take obraze in tako
predudno vlekel svoj meh, da so
se vsi gledalei drZzali za trebuhe.

Tedaj se je kar tako samo od
sebe nekaj zapotegnilo na Nelsno-
vem obrazu, Komaj vidno mu je
smehljaj zaokroZil ustnice in ne-
nadoma se je zasmejal na ves glas.

Smrt velikega iurnalista

V Newyorku je pred kratkim umrl
Adolf Ochs, ustanovitelj, lastnfk in di-
rektor *Newyork-Timesac, enega iz-
med najvetjih Easnikov na svelu, Po-
kojuik spada med najvefje in najspo-
sphnejie zurnaliste, kar jih je kdaj #i-
velo. V mladih letih blestet reporter,
pozneje genialen organizator, je z iast-
nimi motmi spravil sNewyork-Times«
na tako visino, da se danes tiska v
dveh milijonih izvodov.

Moda pletenih oblek

Na3a slika kaZe zelo okusno pomlad-
no obleko, kakrine so pravkar zadeli
nositi v Parizu. Obleka je izdelana iz
neke vrste pletenega blaga (jerseya)
v preprostih in okusnih &rtah.

Mora je padla z njegovih lie.
Smejal se je in smejal, kakor da
bi se holel odSkodovali za vsa ta
leta, ko se mu niti nasmeSek ni
prikradel na usta.

Mati in héi sta se spogledali.
Smejali sta se hkratu in jokali od
veselja.

Tudi Doddy, ki je 3kilil, kolikor
je pa¢ mog:l poleg svojega progra-
ma, v lozo, je videl, da se mu je
posrecilo to, kar je nameraval, No-
cojSnji vecer mu je dal prvic¢ v ziv-
ljenju popolno zado¢enje.

[ T e——
_—

Beg

Napisala Gerta Stojanova

Jim je bil »tefake fant. Na vesti
je imel vse polno zlodinov. Vedel
je, da mora vsak hip udariti ura,
ko bo prisla policija ponj in ga
odvedla,

Splazil se je k vratom in pri-
sluskoval, Cul je mehak korak in
zloveste Sepelanje.

Cutil je, da sta se pred vrati
ustavila dva meza.

Po prstih se je splazil v spal-
nico, da ne bi zbudil Maryje, svo-
je Zene. Vzel je iz posteljne oma-
rice samokres, se vrnil k vhodnim
vratom in ustrelil skozi les,

Mary se je zbudila in kriknila.

Zunaj je nekdo hripavo zaklel
in odgovoril s strelom. Jim je sto-
pil za korak nazaj, da bi se skril
pred kroglo.

»Jim, udaj se, saj ni¢ ne mo-
refle ga je pozval delektliv skozi
vrata, Toda Jim ni odgovoril.

Vlekel je na uho in slisal, kako
je odsel eden od njih, da bi po-
klical pomagaée. Jim se je vrnil
v spalnico in se naglo oblekel
Prav mu je bilo, da so mu dali
strazniki ¢as. Maryji je dejal, naj
bo tiho in pri miru. Holel je opra-
viti z detektivom, ki je ostal sam
pred vrati,

Za prst je odprl vrala, V ozki
Spranji je opazil cev samokresa.
Butnil je vrata nazaj in zaklenil.
Strel je Sel samo kak centimeter

’IIIII'.IIO njegove g[ll\‘?..

V tistem hipu so zabrlizgnile na
ulici sirene, Prihajala je pomoc.

Jim je stekel spet k Maryj. Bi-
la je Ze obleCena. Dejal ji je: =Cuj,
ven ne morem. Ce se predam, me
bodo obesili. Raj&i bi umrl v boju,
toda .. .«

*Vem, dragi Jim,< je dejala Ze-
na in mu ovila roke okrog vrala.
»Zame se bojis, Ne misli na to.

{Ce morag umreli, naj umrem e

jaz s teboj. Bori se do koncal«

>Pray, Mary. Mogoce se pa ce-
16 pretoléeva.<

0Odsla sta v temno kulinjo, Jim
je odprl predale in jemal iz njih
puske. Cel kup jih je bilo. Ku-
hinjsko okno je gledalo na dvori-
ite. Temno je bilo tam in hiSe vse
okeli mraine in poSasine,

Nenadoma se je vzpel po zidu
ozek pramen zarometov, za njim

OdSel je z odra v garderobo in
med tem, ko si je brisal z vazeli-
nom belo Sminko z obraza, je vsto-
pil sluZabnik in mu prinesel po-
setnico. Bral je:

>Mnogo, mnogo hvaie. Posretilo
se vam je! Obiifite nas kmalu!
Vasa Evi Nelsnova.«

Dolgo, dolgo je gledal Doddy to
majhno posesinico in te neZno na-
pisane besede na njej. Zdelo se mu
je kakor da je polna vonja, kakor
da vidi v njej plavo skuStrano gla-
vico mlade Evi in njene lepe si-
nje ofi. Prav skrbno je shranil
posetnico v svojo listnico. Torej se
mu je vendar posrecilo, da je
omehéal trdi obraz Evinega oleta.
Bog ve, ali se mu bo kdaj kesneje
posredilo odkriti skrivnost ledene
Nelsnove resmosti,

®

Prihodnji dan se je Evi izpove-
dala svojemu ocetu.

»No, lepo sem nasedel,c ji je
zugal smeje se. Prijel je svojo
edinko za roko, jo prizel k sebi in
jo ljubede poljubil.

Ko je priSel Doddy prvic na
obisk k tem trem skromnim lju-
dem, je videl, da je pri njih vse
tako toplo in prijazno. Veliki
umetnik, ki je bil vajen bu¢nega
zivljenja, ploskanja in obéudova-
nja, je Sele takrat cutil, kako le-
po in prijetno je lako v ozki so-
bici med prijaznimi in dobrimi
ljudmi.

Oce Nelsen je pomolil gostu ro-
ko: »S svojo umetnostjo ste me
vrnili Zivljenju. Hvala vam lepa.
Konee je more, ki me je tladila.«

»Prav od srca me veseli. Zdi se,
da je le prav in lepo, ko so klov-
ni na svelu, kaj ne da?«< S toplim
sliskom roke se je zahvalil gosti-
telju za prijazni sprejem,

Kesneje, ko so med prisrénim

pomenkom pili ¢aj, ga je drazila
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barva, plisira in kemifno ¥isti
obleke, klobuke itd. 8krobi in
svellolika srajee, ovratnike, za-
pestnice itd. Pere, susi, monga
in lika domate perilo. Parno
tisti posteljno perje inm

tovarna JOS. REICH
LJUBLIJIANA

Evi: »Zdaj vsaj vem, kakSen je tak
klovn v civilu.¢ Pri teh besedah ga
je tako hudomusno oSvrknila %
ofmi, da se mu je kar samo za-
smejalo. Saljivo ji je odgovoril:
»In jaz Sele zdaj vidim, kje je
najprijelnejsi dom in najbolj sré-
kano dekle.«

Oce Nelsen je pomembno pome-
ziknil svoji Zeni,

Cas je minil, kakor bj pihnil.
Doddy se je moral posloviti, kajti
pozno je Ze bilo in na odru so g2
vsak ¢as pricakovali,

Ko je bil na cesti, so mu %e
zmerom zvenele Evine besede ta-
ko prijetno v usesih: »Kaj kmalu
pridite spet!« Te besede so se mu
zdele lepse kakor najlepfa godba.

Tizti veder je prevrnil Doddy na
odru kar ena in dvajset kozoleev
zapored,

Doddy se je ¢udno hitro v dru-
gi¢ odzval prijaznemu vabilu. Po-
navljal je svoje obiske lako pogo-
sto, da je bil e kar doma pri
Nelsnovih.

Lepega dne je odvedel Evi —
rabljevo héer, pred oltar.

Oce je dal slovo svojemu pokli-
cu, Doddy se je pa napotil s svo-
jo mlado Zenico v solnéno bodoé-
i nost, (a1*)

drugi in Cez trenutek je bilo na
dvoriiéu bolj svetlo kakor podne-
vi. Vse dvorisce je bilo zasedeno.
Uiti ne bo mogoce.

Jim je prevrgel kuhinjsko mizo
in jo postavil k oknu, da bi mu bi-
la za 5¢it pred kroglami. Obrnil se
se je k svoji Zeni in ji rekel:

»Gotovo bodo poskuSali najprej
tebe izvabiti. Morda ne bodo niti
prej streljali, preden ne bos ti na
varnem, Hodes oditi?«

»Mar sem videti tako strahopet-
na?«

Prisréno jo je objel. Vse svoje
zivljenje ni vedel, da je na svetu
sreca, dokler ni srecal nje. Kadar-
koli so se v njem porodile lepe in
dobre misli, so bile porojene za-
njo in zaradi nje.

*

Na ulicj so Zvizgale in piskale
sirene,

Se poslednja je zatulila. Polem
je bilo vse tiho.

Takrat se je nepricakovano
oglasil od okna sem neznan mo-
gki glas, ki je zaklical v temno
kuhinjo:

Najveéjo Irizuro

v Ameriki ima Miss Peggy Fleming.
Tako so ugotovili o priliki nekega na-
letaja, na kalerem je Miss Peggy do-
bila prvo nagrado. Nada slika kaZe
najnovejSo srekorderko< s pokalom, ki
ga je dobila kol zmagovalka natetaja.

Izvrsten je Dr. OETKER-ja glas,
prodrl je v najmanjSo gorsko vas!

! »Dekle naj pride sem. Nanjo ne

bomo streljali, Po lestvi jo bom
spravil na varno, in ni¢ se ji ne
bo zgodilo.«

Ko sta pogledala Jim in Mary
proti oknu, sta videla, da nekdo
vihti policijsko Cepico in klice.
Odgovorila nista besedice in Jim
j:e stisnil Maryji desnico. Prosil jo
je:

*Mary, pojdi v spalnico.<

»Nikoli te ne zapustim, za no-
beno cenol«

»Bolje je, Mary, za oba je bolje.
Dokler te ne bodo videli, ne bodo
streljali, ker bi lahko zadeli v te-
mi tebe, Razumes?«

»Da, Jim,« je dihnila in se na
vseh Stirih splazila iz kuhinje.

Straznik na lestvi je spet snel
¢epico in jo vihtel pred oknom.
Jim ga je opazoval in usta mu je
skrivil porogljiv nasmeh,

Vlegel se je na hrbet in se obr-
nil tako, da je videl okno, V des-
nici je tis¢al majhen samokres.
StraZnik je vihtel pred oknom de-
pico. Ni¢ se ni oglasilo iz kuhi-
nje in straiznik je postal pogumen.
Splezal je na vrh lestve, se prijel
za oknice in se zavihte] v kuhi-
njo. Samo strop je bil osvetljen od
zarometov, na tleh je bilo temno.
Straznik je zaklical iz kuhinje
moZem pred vhodnimi vrati, naj
Se ne streljajo, ¢e§ da hote pogle-
dati, kaj je z Jimom,

Priblizal se je temni gmoti, le-
ze¢i na tleh, in se sklonil nad njo.
Tedaj je pa Jim hipoma skod¢il po-
konei in udaril s samokresom
straZnika pod brado. Strainik se
jie na mestu sesedel, ne da bi bil
il;a\'pil. Jim ga je zvlekel v temen
of.

Z Dbliskovito naglico je slekel
omamljenemu strazniku suknji¢ in
ga oblekel sam. Poveznil si je na
glavo njegovo Cepico,

Stopil je proti oknu, pogledal
skozenj in se zavihtel na lestev.

Mary je bila slisala, da je sple-
zal v kuhinjo straznik in da je ne-
kaj zaropotalo. Odprla je vrata in
prisluhnila. Iz kota je sliSala pri-
duseno hropenje. Videla je v pol-
temi zleknjeno mosko postavo, v
oknu pa obris straznika,

Dvignila je samokres, pomerila
in sprozila,

Odjeknil je strel. Moz z lesive
se je prekopicnil tri nadstropja
globoko na dvorisce.

V lislem (renulku sta vdrla dva
moza v predsobje, sko¢ila v kuhi-
njo in prizgala lud,

Mary je klecala ihte ob neza-
vestnem moskem —.

Jim, njen pravi Jim je pa leial
mriev in z razbitimi udi globoko

spodaj na dvoristu,
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DRUZINSKI TEDNIK

Na ugodna mesetna odplatila!

Puch IGN.VOK Pfaff

LIUBLIANA, TAVCARJEVA 7.

PODRUZNICE:

Kranj, Novo mesto, Celje: Miklositeva 2.

5

Sivalni stroji Ze preko 75 let
le kakovost!

Pismo izpod Konjiske
gore

Lep, zelo lep je moj domaéi, rojsini
kraj, Lep je v vsakem letnem Casu,
tembolj % sedaj spomladi,- ko se za-
tenja v naravi novo Zivljenje, Moj
dom, moja kotarjia, koifek moje zem-
lje na N.vrhu. Po eni sirani domatije
se dviga gozd v nebo, od drugih stra-
ni so pa vinogradi vaskih kmetov. Na
tem vrhu ni velikih kmetij. Vetinoma
80 vinitarji in mali posestniki-ko€arji.
Kruh ni tu doma, pa¢ pa, &e ne pobije
tota, dosli sadja in vina. Prijetno je
bivanje v tem kraju tistemu, kdor ima
kaj pod palcem..,

Iz gozdov se slisi ofarljivo plicje
petje, iz vinogradoy pa spomladi vesel
smeh kopafev in v jeseni ukanje trga-
tev. Na veler pa, ko se vrafajo do-
mov, tako lepo zapojejo, da Eo celo
slavec v grmu preneha s svojimi me-
lodijami,

Primeri se tudi, da se quli—kop;i‘a;-i
preved napijejo zlahinega vinca in e
je med njimi kak sitnez, pride do pre-
pira. Namestu lepega petja se slisi
neusmiljeno udribhanje z motikami po
glavah razgretih od vina. Casih obleZi
tudi kdo mrtev. To pa ni vet lepo,
ampak Zalostno., .,

MoZje in fantje @0 v mojem kraju
zelo bojevili, Drugafe so pa zelo de-
lavni “ in skrbni gospodarji. Seveda
tudi takih ne manjka, ki se radi po-
govarjajo s polnimi litrtki. Kdo bi jim
zamweril, ¢e si ga le ne vzamejo pre-
vet — saj v vinu je pozabljenje. In
de kdaj, je to dandanes, ko tlagi brez-
konéna denarna sliska velikega kmeta,
kotarja in delavea v preobilni meri.
Zatorej se zatefejo k vinu, da omam-
lieni vsaj za trenulek pozabijo vse
morede #krbi.

Kaj pa Zene in dekleta?

Zelo so marljive in Stedljive, po-
sebno tam, kjer morajo mozje od do-
ma 8 trebuhom za kruhom. Tam mora
biti Zena gospodar in gospodinja, Pri-
jeti mora za vsako, tudi za najteije
moiko delo. Ce bi se pa mklo, da
naj gredo tudi one na voliife, bi go-
tovo prinesle oskublieno glavo domov.
:.' tem pogledu bi bile hujSe od mo-

kih,

e

‘tal pod nogami,

NASI BRALCI PISEFO

Dopisi iz vrst nasih naroénikov in bralcev in nasi odgovori

Tiste cenj. bralce in prijatelje, ki tega natedaja Se ne poznajo, vljudno prosimo, da si
preberejo ¢lanek, ki smo ga objavili v 13, Stev. dne 4. aprila t. 1. na 4. strani pod naslovom

»Pismo iz mojega krajac.

Otroei so pa kot povsod drugod ve-
seli in kriCavi, &asih pa nagajivi, (Se-
veda fe #o zdravi in siti) Sama sreta
in veselje jim Zari iz ofi. In kadar
gladam te ljubke male ljudi, se mi
nehole zbudi Zelja, da bi Se enkrat
postal otrok in imel 5e dobro, zlato
mater ..,

Dovolite, gospod urednik, da Vas
seznanim s pripovedko o zmaju v Ko-
njiski gori. Morda Ze poznale to zgod-
bico, toda gotovo je ne poznajo wvsi
bralei »DruZinskega tednikaz. Takole
pribliZno se glasi:

Visoko v Konjidki gori se nahaja
jezero, V tem jezeru pravijo, je ne-
kdaj Zivel strafen zmaj. (Mogole 3Ie
sedaj). Zmaj se je tasih tako razsrdil,
da je s svojimi motnimi zobmi pre-
griznil goro ter priplaval po vodi v
trg Konjigki. Cesar ni poZrl, je unigilo
ogromno kamenje, ki se je kolalilo za
njim. Vsako lelo so mu pa morali
podariti najlepSo deklico, da jo je
poirl, preden se je odpravil nazaj v
gorsko jezero,

Ko je bilo takratnim konji¥kim pre-
bivalcem tega Ze prevel, so sklenili,
da bodo vrzel, skozi katero pride zmaj
na svetlo, skupaj ssklanfalic, Posreéilo
se jim je. Ker zmaj ni mogel Zeleza
pregriznili, so ga bili konjiski trZani
reseni,

Pripovedujejo tudi, da so se pred
davnimi, davnimi leti izgubili nekemu
kmeta voli v konjifki gori, Kmet je
iskal in iskal, a volov ni naSel, Po-
tem je pa vendarle naSel nekj pastir
vprego pri nekem izvirku ob znoZju
gere, Gotovo #o takrat voli pri&li pre-
blizu jezera, lako da jim je zmanjkalo
in tako so padli
zmaju v Zrelo,

Livlienie in kariera Jana Kiepure

Konee meseca se bo od-
peljal Jan Kiepura v Ame-
riko, V Hollywoodu bo
igral glavne vloge v Eeslih
Paramountovih filmih, Ziv-
ljenje in kariera tega slav-
nega poljskega tenorisla sta
tako zanimiva, da bomo v
nekaj nadaljevanjih sezna-
nili nade dcitatelje z doZiv-
ljaji Jana Kiepure, kakor
jih je nem#ki popisal Ru-
dolf Kurlz,

Na splosno sodijo ljudje, da morajo
bili slavni lenoristi debeluharji, do-
misljavi in nekoliko prevet emeravi,
Dobro je, da poznamo Kiepuro Ze iz
vel zvotnih filmov, Sicer bi bili prese-
nefeni, ¢e bi ga kar na lepem videli
na platnu, kakor smo si ga zamiSljah.
Kiepura je vilek, Zivahen mlad fant,
bistre glavé, lepih ofi in vseskoz mla-
denigkega videza, Pripovedovanje o
njegovem Zivljenju je tako zanimive,
da nas uklene, Kadar sanja Kiepura
o svojih nafrtih, mu Zarijo ofi. On
sam nas preprifa, da je tlovek na me-
stu, tlovek, ki ve kaj hote. Mnogo nam
bo Se zapel, Se mnogo igral in zadaral
bo Ee mnogo, mnogo mladih in slarib
deklel 8 svojim srebrnim glasom in
prikupno igro.

Jan Kiepura se ni rodil morda pod
ssrefno zvezdos, V zivljenju se je mo-
ral trdo boriti. Kadar pripeveduje o
svoji mladosti in o bodofnosti, posta-
ne izraz v njegovibh ofeh trd in odlo-
gen. Ofi mu zare, kadar pripoveduje
o veem tem, kar je Ze dosegel. Kie-
puri ni usoda postlala z rozicami. Ni
mu poloZila uspehov in zmagoslavij
kar v narotje. Clovek je, ki si je po
nafriu  zgradil svoje Zivljenje in ki
pridobiva Cedalje veé moti in volje,
da doseie Se vel.

V pomladunskem mesecu maju se
je Kiepura rodil. Ze kol olrok je
vzljubil petje; roditelja sta imela lepe
in Cisle glasove in mnogo smisla za
petje, Poslusal ju je in pel z njima.
Pesem mu je postala Ziva beseda in z
njo je izrazal Ze kot olrok radost in
boleéino. Tudi njegov brat Vladislav
je bil Ze v mladosli silno vnet za
pelje, Mimo grede pripomnimo, da je

ta njegov Dbrat tenerist v variavski
operi, in da bo kmalu nastopal v Ber-
linu pod imenom Vladislav Ladis.
Ko je Jan obiskoval gimnazijo, so
ga vzljubili tovari# in profesorji, ker
je bil bistre glave, ljubezniv in hudo-
muden, Kadarkoli so zagodli &tudentje
kakino veselo in okroglo, je bil prav
gotovo Kiepura njihov voditelj. Njegov

Ce bi kdo pripomnil, da je ta pri-
povedka izmidljena, je vendar res, da
imajo v konjifki cerkvi v glavnem
oltarju kip sv. Jurija, stojefega na po-
Sastnem zmaju, sulica mu pa tidi v
Zrelu,

Po srndi trga tefe voda, ki pobere
vs0 nesnago in jo vrze v Dravinjo.
Ker tefe voda po sredi trga, je trg
Konjice zelo zdrav in imeniten kraj v
dravski banovini.

Ce kdo tega ne bi verjel, prosim,
naj pride kar na laslne ofi gledal.
Ne bo mu Zal, ker j» res lep in ro-
mantien nad kraj. Lepo je nase Po-
horje z ne3telimi cerkvami; lepi =0
niasi hribi in doline, z njimj gore in
planine, Njive hogato obrode, &e jih
obdelajo pridni ljudje. Gozdovi so vsi
zeleni, kakor bi so odeli v zelen plat,

Ce Ze govorim o gozdovih, ne smem
pozabiti loveev, Takole dvakrat v letu
se zbero lukajSnji lovei s svojimi psi,
pa hajdi na zajtke, veverice, pa tudi
na Skodljive ptice, Zajcem posianejo
tla prevrofa v gozdu, zalo zboaZe ven
v vinograde. Celo po hlevih se skri-
vajo, samo da bi utekli smrti.., To
vom je hrudda in trudfal Lovej krice,
pei cvilijo, vrane se v zraku prepi-
rajo, preganjane Zzivali beZze iz skri-
vali3¢, Vse jim prav pride, Se tlove-
Zkih bivalis¢ se ne boje.

Po kontanom lovu je pa smeha za
dva meha.-Ne vem, ali se zalo sme-
jejo, ker so bili nerodni in niso nid
dobili, ali so veseli zato, ker nigo no-
nobeni Zivali vzeli Zivljenja, Se meni
g dobro zdi, fe vidim, da loveu noben
mirli¢ po hrblu ne visi...

Predolgo bi bilo moje pismo, fe bi
napisala Se vet drugih zanimivosti iz
domatega kraja. Vas, gospod urednik,

pa prosim, ¥ mislite, da je ta moj
dopis dober, pa ga denile med druge
v rubriki »Pismo iz mojega krajac,
Mnogo pozdravov eenjenemun g. ured-
niku, kakor tudi vsem zvestim bral-
kam in braleem »Druzinskega tod-
nika<, M. Z,

Pismo iz senjskega
rudnika

Veter se poigrava z nami, Suhi li-
stiéi smo. Usoda nas mede iz kraja v
kraj — nas delavee rudarje.

Moje rodno mesto je Idrija. Kdo je
ne pozna? Kdo Ze ni slial o nji? Saj
slavi Sirom sveta po svojem prirod-
nem bogastvu. Slavna je po moZeh
ki s0 iz8li iz nje, ufeni, kremeaiti
znacaji. Slavna je Idrija po lepoti
Idrijéank, saj se po njihovih Zilah
pretaka samo Zivo srebro. V tej
Idriji sem kot Sestnajstleten mlade-
ni¢ prevzel dediSéino svojega ofeta
— rudarstvo, Oc¢e rudar, sin rudar,
rod za rodom prav tako. Lahko je
delo za vile, rojenice.

Osemnajst dolgih let sem zabil
svojo mladost v to Zive srebrno ru-
do. Najdrazje sem ji dal. Mladost,
zdravje. Moral sem ji dajati naj-
vecji davek, da sem imel pravico do
Zivljenja. Delavee sem, élen tiste ve-
likanske verige hlapca Jerneja.

O srbskih rudnikih sem Ze slifal
pripovedovati. Zato sem se napotil
do jugoslovanske prestolnice Beogra-
da. Naspim se na borzi dela, kjer
sem dobil tudi informacije, kje so
rudniki, Dalje! NiZje na jug, dol v
slavno srbsko Sumadijo. Izstopim Vv

temperament in njegova domisljija sta
bila tako izrazila, da se je mladenil
moral izZivljati, pogoslo za gimnazijca
na nedovoljen natin, Nad vse rad je
pel. Naj si je bilo na Bolskem dvori-
Efu, na ulici ali v gozdu, povsod je
pel in navduleval s svojim petjem po-
slusalee. Cele ure je blodil po borovih
gozdovih, ki jih fe dana3nji dan ne
more pozabiti.

Besede in melodije za svoje pesmi
si je kar sproti izmiSljal, Zgodilo se
je eelo, da je med dolgofasnim po-

Myrna Loy je te dni zheiala iz Amerike v London, ker
ni marala jgrati vioge, ki ji jo je tilmska druiba dolo-
eila,

ukom prifel meni ni¢ tebi ni¢ pol-
glasno peti, Profesorji so nadarjene-
mu fantu marsikaj izpregledali. Ven-
dar ga je zaradi sploSnega reda ne-
kot pukficnl ravnatelj k sebi, Dejal
mu je:

»Kiepura, &e ne bo¥ nehal peli, bos
letel iz Sole, Jaz ljubim godbo, toda
vsaka stvar ima svoj ¢as in svoj pro-
stor. Latinska ura je 5la Ze spet k
zlodeju, in to zaradi tebe. Opominjam
te; obenem bom pa sporodil tvojemu
otetu, kako se vedeli«

Ravnatelj sicer ni bil tako Irdosr-
ten, kakor se je kazal Kiepuri, Ofe je
pa dobro poznal svojega sina. Sporotil
mu je, kaj zahteva dober ofe od svo-
jega sina: ofe Zeli dobro spritevalo,
ne pa pelja, ki ga noben profesor v
gimnaziji resnp ne ocenjuje.

(Nadaljevanje sledi) *
—_— -

Paramount. ki je med maslavnejiimi
filmskimi podjetii vodilna drukba, je
sestavil za lelognjo sezono sijajen pro-
gram novih filmov, Podjetje hote v te-
koti sezon izdelati res najboljfe [il-
me, zalo je dovolilo egromne denarje,
da doseze popoln uspeh. Te vsole so
celo za Ameriko in za Hollywood
uprav pravljicne,

Hkratu je Paramount angaZiral vel
novih igraleev, ki so sicer Ze
stari znanci. Med njimwi so Harold
Lloyd, Mary Ellis, Rebert Donat in
Rusinja Marina Schuberl. Zdi se, da
ima Paramount v nafrtu Se vet no-
vih angazmanov, ker si je v svesti, da
bo le tako mogel ustredi obiinstvu.

Garbo se uti mazurke

ReZiser Metro-Goldwyna, Clarence
Brown, je angaZiral za »Ano Kareni-
no<, najnovejf film Grete Garbo,
znamenilo dunajsko plesno umelnico
Margareto Wallmannovo, da bo v fil-
mu vodila balel, Film »Ana Kareni-
na< bo prirejen po znamenilem ro-
manu grofa Leva Tolstega, prav ta-
ko kakor je bil Ze nemi film,

Margareta Wallmannova je Ze priila
v Hollywood; zdaj poufuje balel in
Greto Garbo. nove mazurke, Glasbe-
no vodstvo filma *Ana Karenina< je
prevzel prof. Hugo Burghauser, pred-
sednik dunajske sFilhurmonijec,

nasi |

mestu Cupriji. Ni¢ ni fasa za ogle-
dovanje mesta. Takoj na ozkotirno
Zeleznico, do rudnikov. Sisevac, Senj-
ski rudnik, Ravna reka. Lahko mi je
pri sreu, ko se vozim iz Guprije proti
vasi Senju. Lepi kraji. Lepa koruz-
na polja, ravnina obdana z nizkimi
hcplm:,.na katerih ecvete vinska trta,
Lepa je slika! Lepa vas Senje. Od
tu dalje pa zavije vlak v divjo so-
tesk‘o. Dusa se vznemiri, sree se stis-
ne in trepece. Kam drvim? Na levi
visoke pefine. Na desni visoke pla-
nine, porasle z nizkim grmigeviem.
Globoko na levi in desni prepadi.
Pred postajo Sisevac se slika malo
ublaZi. Soteska se raziiri. Kras iz-
gine. Spet se zafenja svet strmih
planin, visokih hribov, niZe pa obda-
Jajo doline bukovi gozdovi. V visokih
hribih pa zro plagno v dolino kolibe
in hlevi srbskih &obaninov (pastir-
jev). Prihodnja postaja je senjski
rutlmk.‘Moj cilj! Svet ostane neiz-
premenjen, enoliten in dolgoéasen.
Sami bukovi gozdovi in planine, ka-
mor ti sefe oko.

Rudnik sam je v kotlini. Vige nad
njim je par raziresenih delavskih ko-
lonij. Velika moderna centrala, di-
rekeijska stanovanja, direkeijska pi-
sarna in pravoslavna cerkev, to je
ves senjski rudnik,

Stiri leta sem Ze tu. Privadil sem
se na teh detvero sten, ki zapirajo

TVRDKI

TEOKAROVIC

Je dospela poliljka najnove)ega bi H
kamgarna, ka in hml‘g-wllaci.
po znano nizkih cennh.

P_ogled v svet. Osemnajst let sem po-
ziral .prah Zivosrebrne rude, Stiri leta
poZiram zdaj premogov plin in dim.
Kakdien bo kruh iz te moke? Moj duh
pa fe vedno blodi po Idrijski kotlini,
se vedno poslufa fumenje valov nafe
bistre Idrijee.

_Staram se! Mladenifko mo& je po-
pila ruda. Poslednje kosti gloda pre-
mog. Morda je blizu smrt? Poslednji
poditek bi pa Zelel imeti na lepo okra-
Senem prostoru, zasajenem z lipami
in cipresami, da bi se sklanjale na
moj grob in mi Sepetale pesem o ved-
nem Zivljenju.

Tu pa ne bi imel miru niti v gro-
bu, Tu nosijo &loveske ostanke v pla-
nino, v gozd. Tu se zakoplje in po-
zabi. Po teh grobovih se pasejo poleti
svinje in ovce, pozimi pa na teh gro-
beh Zalostne zavijajo volkovi svejo
laéno pesem.

Ob nedeljah pa dobi nas rudnik
drugaéno lice. Nekako oZivi. Kmetje,
Srbi, Vlahi in Zene in otroci iz bliZ-
njih vasi prineso v nad rudnik vse,
kar jim zraste nma njivah, vse kar se
dobi v hlevih in kurnikih. Namestu
zvonenja ob nedeljah se slidi eviljenje
prasi¢ev in meketanje ove in koz ter
mukanje krav, lajanje psov, krik ko-
koSi in glasen Sum prodajaleev in
kupcev. Tu vidii stare ofance Srbe.
Prave Vlahe in Vlahinje v njihovih
slikovito pisanih nofah. Pisana mno-
Ziea. Kultura je Se ni pokvarila. Vsa
obleka, vsa obutev, vse je delo do-
macih rok, vse delo Srbkinj. Vse sa-
ma volna. Tu ni treba reklame »Ku-
pujte domade blagos, Stalnih ecen na
nafem ,piazu‘ ni. Srbi ljubije poga-
janja. Pa kakor povsed kljub zmer-
nim e¢enam je kupéija slaba. Kriza
denarja! Stari srbski bojevniki mo-
drujejo: »Kamo su otisle pare?«
Koéljivo vpradanje. Teiak odgovor.
Gordijski vozel, ki ¢aka junaka, da
ga presefe ali razveZe.

Tudi mene mudéi to vpraSanje. Sla-
bo mi je zivljenje brez teh preklotih
par. Kmetje nosijo svoje pridelke na-
zaj domov, jaz jim pa brez pare ne
morem kaj odkupiti. Gogpod »podaris
je pa Ze zdavnaj umrl. Zato dobis pri
vsakem delaveu dosti Zuljev na roki,
dosti otrok, kup revigine, le denarja
ni¢. In jaz sem zvest ¢lan tega dru-
stva. Tone.

—— -

Pismo iz Kamnika

Velecenjeni gospod urednik!

Dolgo sem oklevala, ali bi se tudi
jaz pridruzila dopisnikom, Ko sem pa
v zadnji Stevilki >DruZinskega ted-
nika< opazila, da me je Ze prehitela
neznana gospodiéna, mi je konéno zra-
sel pogum, da vas prosim, ako blago-
volite priob¢iti Se moje skromne vrafi-
ce. Naj bodo nadalinji opis nagega
ljubkega mesleea Kamnika in Kam-
nitkih planin.

Se nadaljuje na B, str.
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Jean in Suzana sta se kmalu
virnila z jestvinami. Mladi Rus se
je bil dobro zalozil. Pozabil ni ne
zacinjenih uvodnih jedil, ki jih ru-
=ki plemiéi tako zelo cenijo, ne
Skallice kaviarja, ne prekajene
krace in lososa, ne mrzle goveje
pecenke, nadevane z gomoljiko,
ne zlahtnih vin. V eno Skatlo je
bil spravil vsakovrsinih kolackov
in slascie, v drugo je bil pa lepo
zlozil najlepsih jabolk in hrusk,

Suzana je bila pa pripravila ve-
liko zaj¢jo pasteto in pecenega pi-
scanca. Oboje je polozila v kosarico
iz vrbovega 3ibja, okoli in okoli je
pa okusno nastlala z vrinicami. Ko
Je Jean odprl ko3arico, se je zdrz-
nil in hvaleino pogledal Suzano,
polem pa Nataso; toliko neine po-
zotrnosti ne bi bil pri mladi mili-
jonarki nikoli pricakoval.

Belo pogrnjena miza se je sko-
raj zadibila, ko sta vse to znosila
nanjo. Rusinja je tlesknila z ro-
kami,

+Tega ne bomo nikoli pojedlilz

»lzobilje ni Se nikdar Skodova-
lo!: je veselo menila Suzana.

Toda Rusinja je odkimala. Sa-
njavo je stopila k mizi in zavero-
vano jemala jedi v roke, kakor
otrok, ko zagleda mahoma vse pol-
no igrad, Potlej je pa z obema ro-
kama segla po roZe in si jih pri-
tisnila k prsom.

«Deset lel je e, kar sem po-
slednji¢ videla tako bogato pojedi-
no,- je reklu in ofi so se ji zagle-
dale v daljo. =Deset let 7e nisem
jedla tako izbranih jedi. Ali se
res vrata proslost?¢

Tedaj je Jean pristopil k njej
in jo z neino robalostjo prijel za
ramena.

«Nikar, Nalaza Pelrovna! Poza-
bi proslost in veseli se s sedanjost-
i0; sa] naju je ona zdruzila! Ob-
ljubim ti, da bomo Se veckrat pri-
redili takele ruske pojedine, ko
se i tako tozi po njih.«

Rahlo jo je zavrtel, da bi jo ma-
lo raztresel, potem jo je pa udaril
s pratom po licu:

vAli ne vidis, dobra moja Na-
tasa, kako srecen sem danes?

Stara gospa se mu je ljubece na-
smehnila.

50, vidim, Aleksander Jurjevié!
Ne zameri mi, otrok
sem ze in ko le po tako dolgem
¢asu spel vidim, se mi nehote stozi
po davnih srecénih dneh. A zdaj
ne bom ved¢ mislila na lo, oblju-
bim ti.c

Pripravi brz kosilo.r je rekel
Jean, da jo odvrne od teh misli.
‘Gospodicna Suzana bo Ze latna.¢

Stara dojilja je naglo znosila s
preoblozene mize drugam.

»Samo (o mizo imanye je rekla
v zadregi. -Malo majhna bo.«

»0, ni¢ se ne bojte!c je vzklik-
nila Suzana, sluteé, da je stari
gospe zaradi nje tako nerodno,

Toda Rusinja je najmanj trikrat
premenila razporedbo jediluega
uridja, kakor da ne bi prav ve-
dela, kam naj kaj postavi. Jean je
ves ¢as ni izpustil iz oéi; ugenil
je njeno nemo vprasanje.

:Bo 7e lako prav.c je rekel, ko
se je zacela Ze v Cetrlo priprav-
ljati, da prestavi kroZnike. »Jaz
Lom sedel tule. med vama. Go-
spediéna Kreugerjeva mi bo iz
kazala Cast in bo zavzela prostor
na moji desni, ti, dobra moja Na-
lasa, bos pa sédla sem.. na sr-
tno siran.c

Tako je tudi oslalo,

Suzana je bila videli zadovolj-
na in se je za vse zanimala, Med
obedom je venomer izprasevala o
jedeh, o ruskem nacinu posire-

moj, stara;
dobna;

vynor

ke

AV

zZbe in o vseh mogocih drugih re-
Geh,

Ko so prisli do sladdic, je Sofer
dvignil kozarec.

»Na sreco vaju obeh! Vam, go-
spodiéna Suzana, se drznem Ze-
leti ljubezni v zakonu.., tebi, Na-
tasa, pa kotitek v svojem sam-
skem domovanju, da mi bof pri-
nesla vanj namestu matere svoj
blagoslov!<

Odgovorila mu je samo starka:

»Saj se bos tudi ti oZenil, Sa-
sa, in takrat ti bo Zena krasila
tvoj dom.«

»Tedaj bom pa tebi zaupal svo-
je otroke v varstvo in njihova ma-
ti se bo oddehnila; zakaj, ¢e mi
bodo kolikaj podobni, bodo
strasnile

Popil je pozirek in napil:

»Na vajino sretols

Izpraznil je kozarec na dusek
in ga vrgel ob tla, da se je razbil
na kose,

Suzana je planila pokonei; na to
ni bila pripravljena.

Jean ie nasmehnil
jasnil:

»Da se bo Zelja izpolnila, vestels

Tudi ona se je zasmejala.

»All mar lo res sredo prinese?<

»Mora %e, ko j& pri nas 7e sto-
letja v navadi.«

»01¢ je vzkliknila, mahoma vsa
navduSena nad to novostjo. sTudi
jaz bom tako napravila — saj sem
tu tako reko¢ na ruskih tleh.<

‘Recite kaksno zeljo!s je rekel
poln zadoscenja, da se je sama od
sebe navdusila za njegov narodni
obic¢aj,

Deklici =0 se zaiskrile ofi od
razigranosti,

»Bojim se, da se moja #elja ne
spodobi za miado dekle, kakor
sem jaz, ..o

rIskrena Zelja je zmerom spo-
kar brez strahu jo po-

s in

po-

vejte!

Suzana je dvignila kozarec in
vekla pocasi in z resnim obrazom:

*Pijem na tako ljubezen, da mi
bo pognala kri v srce — tisto sree,
ki ni %e nikoli utripalo v lju-
beznile

Izpila je kozarec na dufek in ga
vrgla ¢ez ramo. Isti mah slg se
raztrescila na tleh todi kozaree
Natalije Petrovne in Jeanov, ki ga
je bil mladi moZ pobral.

sZelja se vam bo izpolnila,z je
rekla z globoke vero dojilja. ~Sli-
Zal se je samo en glas.«

*Da, to je dobro znamenje,« je
pritrdil mladi moz

*Tem bolje!s je vzkliknila Su-
zana in tlesknila z rokami.

In vsi trije so veselo kakor
otroci udarili v smeh; saj so pa
tudi bili otroei tiste minuto, ko
so tako sveto verovali v naklonje-
nost usode in v moé preprostega
narodnega obiéaja,

Na vrsto je prisla kava. V vese-
lem razpolozenju so posedli za mi-
zo in kramljali o tem in onem,
najve¢ kajpada o Rusiji in o be-
guncih, ki jih je nemila usoda raz-
gnala na vse vetrove,

Med pogovorom je stara gospa
omenila, da je dobila v delo ve
ruskih vezenin; priskrbel jih ji je
neki profesor, njen znanee, dobro

boleéine v
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vedod, da se tezko prezivlja s po-
ufevanjem jezikov. Stopila je v
drugo sobo, da jih pokaie svoji
mladi gostji.

Suzana se kar ni mogla nacu-
diti umetniski izdelavi in starkini
potrpeZljivosti,

*Posnela sem wvzoree po neki
stari dvorni halji; naro¢nica, neka
odlidna gospa, jo je Se pred vojno
prinesla s seboj z Ruskega, Vezla
bom tudi pefo, ki spada zraven.«

Med tem ko si je mlada milijo-
narka podrobneje ogledovala star-
kino ro¢no delo, je pa Sofer nekaj
vprasal po rusko. Nafalija je pri-
kimala.

Potlej se je obrnil k Suzani,

»Véeraj ste mi rekli, gospodid-
na, da vam nikoli ne zaupam svo-
jih Zeljd. Ali bi se smel danes po-
sluZili te pravice, ki ste mi jo toli
milostljivo priznali?<

»Govorite!ls je rekla na kratko.

»Natasa ima nekje Se star ko-
stum z ruskega dvora. Ali bi ga
hoteli oblec¢i in mi dovolili, da &i
vas obcudoval v njem?«

»(), zakaj ne! Mlado dekle si ni-
cesar bolj ne Zeli od pomerjanja
oblek.<

Stopila je z Nataso v sosednjo
lsoho. med tem je pa mladi moZ
{vzel iz Zepa Soferske bluze, ki jo
i je bil obesil na zid, majhen foto-
Igralski aparat in ga pripravil. Na
| ustnicah mu je igral skrivnosten
jusmev.

i Kolikokrat ze bi bil rad Suzano
{fotografiral! A vselej se je premi-
{slil; ni imel poguma, da bi jo pro-
isil dovoljenja, Danes je bila pa
priloznost kakor za nalasé. Saj si
| bo gotovo tudi Suzana Zelela spo-
mina na danasnji dan, ko bo prvi¢

Jdeal-
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kemiéno ¢Elienje,
barvanje in svet-
lolikanje

Nujna narecila se takoj izvrsujejo!

v zivljenju imela na sebi ruski
dvorjanski kostum,

Prizgal si je cigareto in se na-
slonil na mizo. Strmel je tjaven-
dan s prekrizanimi nogami in opa-
zoval kolobarje viSnjevega dima,
ki se je vrtincil pod strop. Tedaj
s0 se pa odprla vrata.

Na pragu se je prikazala Nata-
lija Petlrovna. Obraz ji je kar Za-
rel.

»Njena Visokost carevna Suza-
na,© je najavila s slavnosinim gla-
S01m,

Umeknila se je, da je puslila
mimo Suzano, Deklica je stopila
naprej; obraz se ji je smehljal, a
vzlic temu fe bila videti nekam v
zadregi v tej Siroki halji, tkani z
zlatom, ogrnjena v rdeé sarafan,
lesketajo¢ se v samem biserju, in
s tezkim kokosnikom* na glavi,
vsem posejanim z Zlahtnim kame-
njem, da se je zdela njena kosta-
njelasa glavica Se ljubkejsa.

Rus je planil pokonei; toliko
lepote mu je bilo preve¢. Nedo-
povedljiv obéutek mu je stisnil sr-
ce: strmel je kakor odrevenel,
prepoln obfudovanja.

Tisti trenutek je pozabil svojo
obitajno zapetost, pozabil je vse
okoli sebe; videl je samo njo, ki
so jo objemale njegove ofi.

Kako ste zalile je zajecljal ne-
hote. Njegov glas je bil tih in ¢ud-
no hripav.

Deklico je zmedel njegov 7are-
¢i pogled; zardela je ko mak in v
zadregi pobesila glavo. Delala se
je, kakor bi gladila zgibe na svoji
razkoSni halji; v resnici se je pa
samo bala, da se ne bi srefala
z le preved zgovornimi pogledi
svojega Soferja.

Natalija je bistro izpregledala
poloZaj; rekla je nekaj po rusko.

* Nekaka pefa z uvezenimi biseri in
dragulji; kokosnik so nosile carica in
dvorne dame,

IFECE o

——

Miladi moz je trznil in se ozrl v
dojiljo, a takoj mu je pogled spet
zletel mazaj k Suzani, kakor da bi
ga magnet vlekel tja, Kar videlo
se je, kako se kroli, da ne da z
besedami dudka svojemu ob¢udo-
vanju. Polagoma se je spet vrnil
na njegov obraz obidajni vljudni
in spostljivi izraz.

»Bog, kako ste zali, gospodiénal<
je rekel mirno, kakor da se ne bi
bilo ni¢ zgodilo. »Ko sem vas za-
gledal, so izginili zidovi te hise
in bilo mi je, ko da bi se vrail v
duhu dvanajst let nazaj.«

Njegov mirni glas je tudi Suza-
no vrnil v resni¢nost. Vzdignila
je glavo in pogledala Soferju v
obraz, zatudena, da ga mahoma
vidi spet tako korektnega, Nehote
se je vpraZala, ali se ji ni prav-
kar sanjalo.

»Ta halja je ¢udovital< je meni-
la. »VaSe Rusinje se znajo imenit-
no obladiti.<

»Prazankam ni trebi nikogar za-
vidati; naj bodo v tem ali onem
kostumu, vse se jim poda, Ali bi
mi dovolili, da vas ovekovelim v
tej obleki?< je vpra3al in pokazal
na svoj fotogralski aparat,

»0, prinesli ste ga s seboj!...
To ste pa dobro napravili.c

Utihnila je in nekoliko pomi-
slila.

»Slikajte me na ves film, de ho-
dete! Potem boste pa dali negativ
meni, da ga razvijem.z

Jean je v zadregi obmolknil.

“To bi lahko jaz sam napravil,c
je menil potem,

»Ni treba, Mene lako delo vese-
i.€
»0, gospodiéna, ne vesle, kako
bi mi ustregli, ¢e bi mi dali po
eno kopijo vsake slike, da bom
imela spominek na tisti dan, ko
ste me izvolili obiskati,« je zapro-
sila NataZa.

»Poslala vam jih bom,s je pri-
stala deklica.

»1In jaz, gospodiCna,z se je plaho
oglasil mladi moZ« ali ne boste
meni ni¢esar pustili?«

»Vam?«

Premerila ga je od nog do gla-

ve,
»Toalete navadno moskih ne za-
}1i|uuju,~': je rekla nekam na kral-
ko,

*To pot bi me pa, in e kako!s
je vzkliknil in se nasmehnil,

Videé¢, da je nabrala obrvi, je
pa dodal:

»Vedeti morate, gospodifna, da
mj ta kostum obuja tolike lepih
spominov na domovino in mladost,
in vi ga nosite tako ljubko, da.. .«

Suho ga je presekala:

»Ce vam je kostum tako zelo
vse¢, ga bosle lakoj lahko foto-
grafirali. Posnetkov svojih slik
vam pa ne morem odstopitilec

Ves Suzanin ponos si je dal du-
Ska v teh besedah.

Jean ni odgovoril. Pripravil je
aparat in naravnal objektiv,

»lzvolite se ustopili, gospodic-
na,« je dejal dudno mirno. »Pre-
ve¢ mracne je, da bi napravil tre-
nutni posnetek, zato se hom moral
zatedi kK magneziji.c

Natasa je jela vnelo preslavljati
stole, mizo je pa odrinila k zi-
du. A ves Cas je skrivaj pogledo-
vala k Aleksandru NiZinskemu;
njegov neprodirni obraz ji je za-
dajal skrbi,

Videé, da dojilja nekum nemir-
no isée njegovih ofi, se ji je mla-
di moZ nasmehnil, kakor da bi ji
hotel re¢i: »Ni¢ se ne boj zame!s

Dobra zenica si je dajala oprav-
ka za Suzaninim hrbtom in pri
tem Jeanu dopovedovala z zname-
nji, da bo fotogralije, ki jih bo ona
dobila, shranila zanj. Toda Jean se
ie nasmehnil Se pomembneje in
nekam porogljive zavihal usinice.
Natasa je razumela; vedela je, da
je mladi Rus med tem nasel pot,
kako bo to stvar uredil,

V duhu je videla mladega mo-
7a Se kot otroka; Ze takrat je znal
zmerom tako napraviti, da je nje-
gova volja prodrla,

,»INajboljsi Dr. OETKER-ja so preparati“!
kdor jih pokusi, trdi vsaki.

23. V. 1935,

Pogledala je Suzano in nehote
se ji je ponosna deklica zasmilila.

»Bodij Se tako trmasta,« si je re-
kla na tihem, »njegova volja bo
na koneu le zmagalals

XX

Napravili so Stiri posnetke, Su-
zana se je vesela in brez ugovar-
janja postavila tako, kakor je za-
hteval mladi Rus. ;

Ko je Ze zaprl aparat, je milijo-
narka menila:

»Ce Zelite zaradi kostuma... pri-
pravljena bi bila, da me Ze enkrat
fotografirate kot model. Samo
obraz bi si zakrila s kak3Sno pah-
ljado, ¢asnikom ali ¢im podobnim.£

»Hvala, gospodidna; niman v
plosé.c )

»Skodal¢ je zmignila z rameni.
th;:g{w odgovor jo je nekoliko za-
del,

»0, saj ni hudega's je menil
Jean in jo pogledal nekam ¥kodo-
Zeljno. >Mislil sem si, nemara bi
hotela Molly Burkova pomeriti ta
kostum. Sicer je malo manjsa
vas, tudi tako zastavna ni, vendar
mislim, da bi se njeni malce otro-
8ki plavolasi glavi kokoSnik ne
podal ravno slabo.¢

»Prav imate,¢ je pritrdila s hli-
njeno ravnodudnostjo. »Molly bo
pa Se vesela; od nje lahko vse za-
htevate.c

Nasmehnila se je, toda Natasa,
ki je ves ¢as ni izpustila iz oéi, je
Cutila, da ji ne gre od srca,

»Nobeni drugi se ta obleka ne
bi bolje podala kakor gospodi¢ni
Suzani,< je pripomnila, hoted ubla-
ziti besede mladega mo7a,

Toda nihée ji ni odgovoril,

Jean je pobral vse &tiri okvir-
je s ploséami, jih zavil v papir in
jih dal Suzani.

»Evo, gospodi¢na, izro¢im vam
jih, kakor ste Zeleli.¢

Vzela je zavojéek, ga spravila v

svlojo torbico in se obrnila k Na-
taliji.

»Poslala vam bom po dva po-
snetka vsake slike,c je rekla. »Ali
boste imeli dovolj?«

»Hvala, gospoditna,
bo.«

Usmev zmagoslavja je preletel
ustnice mlademu Rusu, Vedel je,
da bo po eden teh posnetkov zanj,
a na glas tega ni izdal, Ko je Su-
zana nekaj trenutkov nato dvigni-
la ofi k njemu, si je Jean resno
dajala opravka s spravljanjem fo-
tografskega aparata v usnjati tok.

Takrat so se s hruitem odpria
vrata in na pragu se je prikazala
neka stara, zgrbljena Zenska.

»Pozdravljeni bodite vsi,< je za-
vrescala s piskajofim glasom, »in
vnaprej vam hvala, da me boste
danes pogostili.«

Ob njenem oblastnem glasu so
se vsi trije zdrznili in osuplo po-
gledali, kdo je priel. Zeni¢ina je
zaloputnila vrata za seboj.

Bila je majhna starka, vsa zgrb-
liena in 2z razoranim obrazom.
Krilo je imela zakrpano iz vseh
mogoéih ecap, ¢evlje pa blatne in
posvedrane,

Suzana se je zgrozila in nehote
odstopila za korak. Cesa neki idce
ta Zenska pri Nataliji Petrovni?

Ni si utegnila odgovoriti. Cudna
gostia je bila Ze zagledala Se po-
grnjeno mizo in zlovesS¢ smeh se
it je utrgal iz brezzobih ust.

»Glej, glej! Tu prirejajo poje-
dine, mi pa poginjamo od lakote!¢

In bevskaje je zacfela v tujem
jeziku, ki ga Suzana ni razumela,
psovati Natalijo Petrovno. Slara
dojilja jo je gledala s prezirom in
ni nié odgovorila.

Ko je pa stara furija sprice
sploSne tisine Se povzdignila glas
in ni prav ni¢ kazala volje, da bi
prenchala bevskati, je zdajei za-
grmel Jean:

»Kdo se predrzne tako kricali
vprito mene?«

Stara ¢arovnica je vztrepetala in
mahoma utihnila, Obrnila se je tja,
od koder je zaslisala glas.

Sele tedaj je uzrla mlado mili-
jonarko, Njena razkoSna obleka jo
ie zbodla v oéi.

Zatudeno in radovedno je slo-
pila k deklici in si jo jela ogledo-
vati od blize.

Suzana se je instinktivno stisni-
la k Jeanu.

Ta kretnja strahu je bila tako
podzavestna in naravna, da se je
v ofeh mladega Rusa ufrnil blisk
zadoscéenja in ponosa. Razsiril je
roko pred njo, kakor da bi jo ho-
tel ubraniti pred neznano nevar-
nostjo.

Stara carovnica je pokazala s
svojim skrivljenim prstom na njo.

»Ta Zenska ni nasa... éeprav
nosi rusko obleko... da bo njemu

zadosti mi

viedlc
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Piemo se je glasilo:

Gospa in zelo zvesta soprogal

Ko boste dobili to pismo, ne bosle

1eli ved moZa, kakor Ze nimale vet

‘ere: na polu bom namreé iz [ran-
toske deZelo.

Dolzan sem vam pojasnilo: danes
dopoldne sem moral nepritakovano iz-
plafati pet milijonov, Koj nato bi mo-
Tal pripraviti prav tolikden znesek;
odloZi] sem ga do julri, danes pa od-
Polujem, da se ognem lega julri’, ker
ga ne bi prenesel.

Kaj ne, saj razumete, gospa in zelo
draga soproga? Pravim: razumete, ker
poznate moje zadeve prav tako dobro
kakor jaz sam, Poznate jih celo Se
bolje od mene. zakaj, e bi me kdo
vpradal, kam jo izginila dobra polo-
Vica mojega ¥e pred kralkim toli le-
Pega premozenja, jaz lega ne bi mogel
odgovoriti, vi bi pa, trdno sem pre-
prifan, znali natanko razloZili.

Ali vas kaj ®udi hitrost mojega pad-
ca, gospan? Vas je oslepil beli zar, kf
#e je z njim lopilo moje zlalo? O sebi
lahka reéem, da sem pri tem videl sa-
mo ogenj; upamo, da bosle zato vi na-
#li veaj malo zlata med pepelom,

S tem tolaZilnim upanjem vas zapu-
slim, gospa in zelo bislra soproga, ne
da bi mi zato vest kaj otitala; saj vam
ostanejo 3e prijatelji, omenjeni pupel
in da bo vala srea é)upolna, fud: svo-
boda: podvizam se, da vam jo vroem.

Vendar se mi zdi, gospa, da bi bilo
pray, e vam pri tej priliki povem ¥e
zaupno bosedo. Dokler sem upal, da
delate za blagor na%e hi%e, za dolo na-
jine héere, sem pe modrijanska zalis-
nil oei. Ker ste pa napravili iz le hi-
#e veliko razvalino, mi ni na umu, da
bi gledal, kako drugi na moj rafun
bogaté.

V zakon sem vas vzel bogalo, a le
malo ungledno. Ne zamerite, da sem
tako odkrit: a ker govorim le med na-
ma, ne vidim, zakaj bi skrival svoje
misli... 3

MnoZil sem najino premoZenje in
raslo je peinajst let — do trenulka,
dokler ga niso zadele neznane in ne-
razumljive mi kalastrofe, mirno lah-
ko recem, brez moje krivde. Vi, go-
spa, ste mnoZili samo svoje imetje;
prepritan sem, da ste svoj namen do-
segli, Zatorej vas zapusiim, kakor sem
vas dobil, bogalo, a le malo ug!ed;lw.

Zdravstvuijle! Od danes dalje mislim
tudi jaz delati samo zase, Verjemite
mi, zelo sem vam hvaleZen za zgled,
ki ste mi ga dali; ravnal se bom po
njem.

Vad zelo vdani vam soprog
baron Danglars.

Baronica ves ¢as, ko je Debray
bral, mladega moZa ni izpusiila iz
oti, Videla je, kako je vzlic obla-
sti nad samim seboj izpreminjal
barvo.

Ko je bil z branjem gotov, je
pocasi zgenil papir in se zamishl

>*Nu?« vprasa gospa Danglarso-
va z razumljivo lesnobo. >Kaj re-
tete?< :

3Stvar je kaj jasna: gospod Dan-
glars je odfel z nekim suomom v
Sreu.<
~ »To vem; ali mi mar nimate ni¢
drugega povedati?<

»Ne razumem vas.<

s(dpotoval je in se ne bho ni-
kdar veé vrnil.¢

>0, nikar lega
vzklikne Debray.

>Povem vam, da ga ne bo vet
nazaj, Poznam ga; ta moZz je ne-
omajen v sklepih, ki se ticejo nje-

ovih osebnih koristi, Ce bi mu
ila za rabo, bi me vzel s seboj:
pustil me je v Parizu, ker mu gre
tako v ratune. Locitev je zatorej
neizpodbitna in zdaj sem za zme-
rom prosta,« doda gospa Danglar-
sova z istim tesnobnim izrazom v
odeh,

Toda namestu da bi ji bil odgo-
voril, jo je mladi moZ pustil v ne-
gotovosti,

»Zakaj mol¢ite?< vpraza baroni-
ta po dolgi in muéni tisini.

»Vpragal bj vas samo eno: kaj
mislite zdaj sloriti?«

>Tega sem ravno vas mislila
Vpragati,« odvrne baronica z ragz-
bijajoim sreem, a>5vetujte mile

»Ce naj vam kaj svelujem,c od-
Bovori mrzlo mladi moZ, »bi vam
predlagal, pojdite na polovanje.
Gospod Danglars je prav povedal:
bogati ste in svobodni. Po lem
d_vojnvm skandalu =z izjalovijeno
Evgenijino poroko in nepri¢akova-
nim odhodom gospoda Danglarsa
Se mi zdi, da bi bilo zelo priporoé-
jivo, ¢e za nekaj ¢asa obrnete Pa-

ne lIrdilel¢

Roman

Napisal Aleksander Dumas

rizu hrbet. VaZno je, da vas bo-|
do vsi imeli za zapuSéeno in siro-
masno; zakaj ljudje so Ze taki, da
bankrotnikovi zeni ne odpuste nje-
nega imetja. Zalo dajle svoji hisi
slovo in ne jemljite draguljev s
sehoj — potem ljudje ne bodo mo-
gli prehvaliti vaSe nesebitnosti.
Obzalovali vas bodo kol osamljeno
in obupano 7Zeno, zakaj jaz sem
edini, ki poznam ' vase denarno
stanje; kol poiten druzabnik sem
vam ludi pripravljen polozili ra-
cune.<

Baronica je vsa strla, bleda ko
zid, poslusala Debrayeve besede:
navdajale so jo s tem veéjim ob-
upom, ker se je mladi moz priza-
deval, da je govoril zelo mirno in
malomarno,

»0samljeno?< je mehansko po-
novila za njim. 30, in Ze kako
sem osamljena! Da, gospod, prav
imate; pa¢ nibée ne bo dvomil o
moji zapustenosti.<

To so bile edine besede, ki jih
je bila ponosna in toli strasino za-
ljubljena Zena zmoZna tisti trenu-
tek,

>A zato ste bogati, zelo bogali
eelo,« povzame Debray in polegne
iz denarnice Sop papirjev,

Gospa Danglarsova se je komaj
premagala, da ni udarila v obu-
pen jok. Vendar se je toliko zbra-
la, da je pokazala vsaj kolikor to-
liko nebriZen obraz,

*Milostljiva gospa,« zafue De-
bray s kupcijskim glasom, »Sest
mesecev bo, kar sva druzabnika.
Vasa vloga je znesla sto liso¢ fran-
kov. Meseca aprila sva sklenila
dogovor, Meseca maja so se zadele
najine denarne operacije, in Ze na
prvi zalet sva spravila v Zep 450
tiso¢ frankov. V juniju je najin do-
bitek poskocil Ze na 900.000 fran-
kov. Julija je prislo zraven Se
milijon in sedem sto tisoé frankov;
gotovo Se vesle, da je bilo to v
dobj Epanskih obveznic. V zadetku
avgusta sva izgubila tri sto tiso¢
frankov, a 7e petnajstega sva se
spet opomogla in ob koncu tega
meseeca sva dobila vse nazaj, tako
da so vleraj, ko sem sklenil racu-
ne, znesla najina aktiva 2 milijo-

Pabecki tedna
Delinicija

Kaj je pacifizem? Ideologija ljudi,

ki se jim zdi smrt od puike dosti

stradnejfia kakor za ¥clodénim rakom.
(Fritz Beek)

L

Nalaniénosl
Gospa Leblancova nofe ved vedeti,
katere noti ni prebila doma? Jaz ji
labko povem: bilo je v noti s 24, de-
cembra na novega leta dan,
(Parigki odvelnik Torrés v neki lo-
Bilveni pravdi.)

Nagrajenec
Moj sosed, neki upokojeni pomorski
taslnik, zna tako dobro oponaiali pe-
lelinje pelje, da sem Ze velkral opazil
solnéni vzhod eno uro poprej,
(Nagrajena laz >Sunday-Dispatehas.)
L
Niiec ne gre
Japonei prodajajo pri nas pive ee-
neje, kakor platamo mi za prazne vr-
njene steklenice,
(Iz spomenice pivovarske zveze na
Nemakem.)
*
Nitnovega pod solncem
Kaj ve danasnja mladina o krizi in
deparni stiski! Ko sem leta 1907, kol
predsednik Nalionnl-City-Banke poso-
jal za duino, so znesle obresti, prera-
tunjene na leto dni, 186 odstolkov,
(Iz spominov E, Vanderlipa.)
»
Odkrito
Ko je bil Laval te dni pri Staljinu
v Kremlju, je dejal sovjelski mogog-
nik: »Govorila bova odkrilo drug =z
drugim, zakaj jaz nisem diplomat.c
Laval je prikimal: sTo i je vied. Jaz
namred ludi ne.  (Porotila listov)
-
Zakaj se lofijo
V Cikagu se je holela neka Zena
lotiti, ker jo je njen moZ pre Jolgo
poljubljal. Dejala je, da od tega trpi
njena leépota. Sodiste je pa tozbo za-

venilo, V ruzsodbi pravi, da sme po-
ljub normalno trajati Stivi minute,

na in 400.000 frankov, lo se pravi
po 1 milijon in 200.000 frankov za
vsakega. Nu, Ze predvderajénjim
sem iz previdnosli spravil vas de-
lez v denar; kakor vidite, sem e
slutil, da bom moral napraviti ob-
racun. FEvo, vas denar je {u, pol
v bankoveih in pol v nakazilib.«

Gospa Danglarsova vzame me-
hansko nakazilo in v Sop zvezane
bankovee iz Debrayvevih rok, O
je imela suhe, le njene kréevilo
dvigajofe se in padajoce prsi so
izdajale, kako ji je pri dusi.

+Tako, milostljiva gospa,« po-
vzame nalo stvarno Debray, »zdaj
ste imenitno preskrbljeni, 60.000
frankov rente je za Zeno, ki ji vsaj
leto dni ne bo treba imeti skrbi z
gospodinjstvom, vprav neizmerno.
S tem denarjem si boste lahko po
mili volji izpolnili sleherno se la-
ko fantastiéno Zzeljo.«

Debray je rekel to tako malo-
marno, kakor da bi govoril z do-
cela tujim mu Clovekom. Nato se
globoko priklonj in ni¢ ve& ne re-
te,

To vedenje nekdanjega ljubimea
je gospo Danglarsovo tako razka-
¢ilo, da je vrgla glavo pokoncu,
odprla vrata in odvihrala, ne da
bi bila svojemu druZabniku privo-
stila le Se en sam pogled.

»Hvala Bogul!< se oddahne De-
bray, ko so utihnili njeni koraki
na stopnieah. >Kaj bo pa zdaj po-
tela? Kaj neki: doma bo sedela,
romane bo brala in na karte igra-
la sama s seboj. ko ne ho ved mo-
gla igrali na borzi.<

Nato vzame svojo zapignico, pre-
¢ria zneske, ki jih je bil izplacal,
in pravi:

»Ostane mi Se milijon in Sest-
deset tisod Irankov, Koliksna Sko-
da, da je umrla gospodicna Ville-
Tortova! Bila bi kakor nalai¢ za-
me, OZenil bi se z njo.«

Po svoji navadi je ludi danes
potakal, da je poteklo kakih dvaj-
set minut po odhodu gospe Dan-
glarsove, nato je pa Se on odsel

*

Pod sobo, kjer je bil Debray
pravkar izplacal gospo Danglarso-
vo, sta po éudnem pakljucju sia-
novali dve drugi osebi, ki ju taki-
sto poznamo, Bili sla to Mercédes
in Albert.

Mercedes se je zadnje dni zelo
izpremenila. Ne da bi jo bila rev-
S¢ina tako stiskala; izpremenila se
je le, ker ni bilo ve¢ nekdanjega
leska v njenih ofeh in ker se nje-
na usta niso ve¢ smehljala kakor
nekot,

Albert se je pa culil v zadregi,
ker je %e zmerom srecal ostanke
prejénjega razkosja: hotel je v me-
sto brez rokavie, pa so se mu zde-
le njegove roke prebele; hotel je
iti pe&, pa je odkril, da so mu ¢ev-
lji pregosposki.

Ti dve plemeniti dusi, zdruZeni
v materinski in sinovski ljubezni,
sta razumeli drug drugega tudi
brez besed; ni ju bilo strah govo-
riti brez ovinkov o prej neznanih
gmotnih skrbeh in tezavah.

Blizala se je zima. Mercédes v
svoji neprijazni in zdaj zraven Se
mrzli sobici ni imela, s ¢éimer bi
pedkurila — onpa, ki je bila va-
jena same loplote in prijaznosti;
premogla ni niti za skromno vazo
evetlic — ona, ki so bile njene so-
be %e pred kratkim polne drago-
cenih tujih rastlin.

Zato je pa imela svojega sina.

»Mati,« je rekel Albert nekako
takrat, ko je odhajala po stopnicah
gospa Danglarsova, »dajva, ¢e vam
je prav, preitejva svoje bogasivo;
vedeti moram, koliko premoreva,
da si po tem uredim svoje nacr-
le.«

»Prisla sva na niclo,« je odgo-
vorila Mercedes z zaloslnim na-
smeskom,

=0, ne mati! Najprej imava tri
tiso¢ frankov, in 8 temi fremi ti-
soc¢i trdim, da nama bom ustvaril
prav lepo zivljenje.<

20, otrok!c vzdilhme Mercédes.

*Dobra moja mati,« povzame
mladi moZ, 3na Zalosl sem vas stal

dovolj denarja, da ne bi danes po-
znal njegove cene; Poglejte: 1leh
tri tiso¢ frankov je vprav neizmer-
no bogastvo, in na njih bom zgra-
dil nama obema =e lepo bodod-
noslt.<

‘To samo fako pravif« odvrne
nesreina mati. >A najprej mi po-
vej, ali naj te tri lisodake sploh
vzameva?¢

‘Mislim, da je to Ze sklenjena
stvar,e rece s trdnim glasom Al-
bert, »Vzela jih bova toliko bolj,
ker jih zdajle %e nimava., Kakor
veste, mati, so zakopani na vriu
one hisice v Meilhanskem drevo-
redu v Marseillu.¢

*A kako bova prisla v Marseil-
le?¢

»Dve sto frankov bo dosti za
oba, Teh dve slo frankov imam
pri sebi, in zraven se dve sto.
Prodal sem svojo uro in veriZico.«

+Ali nisva mar nicesar dolina
za sobo?«

»Trideset frankov; pladal jib
bom iz tega denarja. A to Se ni
vge, Kaj recete na lole, mali?«

In Albert vzame iz majhne za-
pisnice lisocak,

*0d kod imas la denar?«

sPostugajte, mati, in ne razbur-
jajte selc

Albert vstane, poljubi svojo ma-
ter, nalo jo pa izpusti in ji ljubece
pogleda v oci,

»Ne morete si misliti, mati, ka-
ko ste lepilt pravi mladi moZ s
¢uvstvom nezne sinovske ljubezni.
18e nikdar nisem srecal v Zivlje-
nju take lepe in plemenite zenske,
kakor ste vi«

sLjubi otrok!« zaSepece Merco-
des, zaman premagujo¢ se, da bi
zadriala solze,

*Dobra moja mati, wmorali sle
postati nesrefni da se je moja lju-
bezen do vas izpremenila v obo-
zevanje.«

*Dokler imam svojega sina. ni-
SeN nesreina.<

>Vidite mati, prav tu se zacne
preizkugnja, Saj Se vesle, kaj sva
se dogovorila®e

*Alj sva se mar kaj dogovori-
la?¢

»Da. Sklenila sva, da se boste
vi preselili za trajno v Marseille,
jaz pa odidem v Afriko, da si pri-
dobim novo ime.<

Mereodes vzdiline,

:Vidite, mati, od veraj sem pri-
deljen spahijemn,« rece mladi moz
in pobesi ofi, »Prodal sem se v
vojake, kakor temu pravijo, in do-
bil sem za to ved, kakor sem se
sam cenil: 2000 frankov =0 mi da-
li.«

»In la
Mercédes,

sJe poloviea kupnine, ljuba ma-
ti: drugo polovico dobim ob letu
osorej.« I

Merciédes dvigne 2z izrazom, ki
ga ni modi popisati, ofi proti nebu
in solze ji zalijejo obraz.

»Cena tvoje krvile zajeclja,

»Da, ¥& me ubijejo,« pritrdi Al-
bert in se nasmehne. »Toda zane-
site se, matj, da bom do zadnjega
branil svojo koZo; %e nikoli si ni-
sem lako Zelel Zivljenja kakor
wdaj.<

»0, Bogl< vzdihne Mercédes.

»Sicer pa, zakaj naj bi me ubili,
mati? Al so Morrela ubili? Samo
pomiglite, kako lepo bo, ko se bom
vrnil z vezeno uniformo! Povem
vam, da se mi bo imenitno poda-
la; iz same nifemurnosti sem si
izbral ravno ta polk.c i

Merceédes se skuSa nasmehnili,
a samo vzdihljaj se ji utrga iz pr-
&i. Le predobro je vedela, da ne
gre, da bi njen sin sam nosil vse
breme velike Zrtve,

»Ali vidile, dobra mati.« povza-
me spet Albert, >da vam je zago-
tovljenih Zze ved ko &tiri tisod- fran-
kov? S tem denarjem boste lahko
ziveli celi dve leti.c

3Mislig?«

Ta beseda je usla grolici z iz-
razom tako nedopovedljive Zalosti,
da Albertu njen pravi zmisel ni
mogel ostati prikrit. Srece se mu
je skréilo od bolesti: prijel je ma-
ter za roko, jo nezno stisnil in de-

lisotak?...¢ vzirepela
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>Ce je tako, pa stori po avoji
volji, sin moj.«

=Ne po svoji, ljuba mati, temvee
po zapovedih razuma in okolis¢in,
Ali nisva mar oba izgubila Ze sle-
herno upanje? Kaj danes vam po-
menj Zivljenje? Ni& Kaj pomeni
zivljenje meni? Zelo malo hrez
vas, mali, verjemite mi; zakaj
brez vas, zakolnem se vam, bi bi-
lo tega mojega Zivlienja konee ze
tisti dan, ko sem zdvomil nad svo-
jim ofetom in zalajil njegovo ime.
Zivel bom le, ¢e mi obljubite, da
se ne boste predali obupu, Pustite
meni skrb za svojo bodo¢nost, pa
mi boste vlili novih sil. Javil se
bom pri alzirskem guvernerju;
pravili so mi, da je vrl in pleme-
nit moz, Povedal mu bom svojo za-
lostno povest in ga prosil, da naj
se malo zavzame zame, Tako upam
poslati ¢astnik, preden bo Sest me-
secev okoli. In kot fastnik bom
imel zadosti denarja za naju oba.
mati, zraven pa Se novo ime, da
bova oba lahko ponosna nanj, Ce
me pa ubijejo — nu, Ce se to zgo-
di, ljuba mati, pa tudi ne boste
dolgo Ziveli; tako bova vsaj vede-
la, da najinega gorja Bogu Ze ni
dovolj.«

:Prav imas, sin moj,« odgovori
tiho Mercédes in skloni glavo, a jo
takoj spet ponosno vzravna. >Po-
kaziva ljudem, ki naju danes opa-
zujejo, da sva vredna vsaj so-
cutjals
. »*Nikar tako zalostnih misli, dra-
ga malil« vzklikne mladi mo?.
»PriseZem vam, da bova &e srec-
na. Ko bom jaz imel sluzbo, bom
bogal; ko boste vi v Marseillu, se
vam bo vrnil mir, Poskusiva, mati
bosle videli, da pojde.<

»Da, poskusiva, sin moj: vsaj
ti moras e ucakati srefo.<

sTorej bi bilo tudi lo v redu,«
refe Albert, delaje se veselega,
2Mislim, da bi se lahko %e danes
odpeljala.«

»Velja! Na pot tedajle vzklikne
Mercédes in se ogrne v edini Sal,
ki ji je se oslal.

Albert spravi hlasino svoje pa-
pirje in pozvoni, da poravna tri-
deset frankov, ki jih je bil Se dol-
#zan hiSniku, ponudi svoji materi
roko in oba odidela po stopnicah
dol,

Pred njima je sel neki moi; sli-
Sal je za seboj Selest svilnatega
krila in se obrnil,

s»Debray!c zamrmra Albert.

»Vi, Morcerl?« osupne minislrov
tajnik,

Radovednost je pri Debrayu
zmagala nad Zeljo, da bi ohranil
svojo skrivnost; vrhu lega ga je
Albert tako Ze spoznal,

»Moreerflc vzklikne v drugo, ge
zmerom ves osupel. Med tem je pa
opazil v somraku, ki je viadal na
stopnicah, ¢rnji pajfolan gospe
Morcerfove: s pomembnim nasme-
hom se prikloni:

»Ne zamerite, Ze¢ grem!<

Albert je ugenil Debrayeve mi-
sli. Obrne se k Mercédi:

»Dovoli, mati: gospod Debray,
tajnik notranjega ministra in moj
nekdanji prijatelj «

- aNekdanji?« zajeclja Debray v
zadregi, sKaj hotete refi?«

»Da nimam veé prijateljev, go-
spod Debray, in da si jih tadi ne
zelim, Hvala vam za ljubeznivost,
da ste me blagovolili spoznati.«

Debray preskodi dve stopnici in
stisne Albertu roko,

s»Verjemite mi, ljubi Albert.< re-
¢e z veo mehkobo, ki je je bil zmo-
7en, »verjemite mi, da globoko so-
cuvstvojem z vamj in da sem vam
za vsako uslugo na razpolago.<

»Hvala vam, gospod,« Be na-
smehne Albert. >Toda vzlie svoji
nesre¢i_sva ostala dovolj bogata,
da se nama ni treba zatekati k ni-
komur, Odpravljava se iz Pariza;
ko bova poplacala voZnjo, nama bo
ostalo Se pet tisol frankov.c

jal:

»Da, mati, brez skrbi bosle lah-
ko zivelic

»>A ti, sin moj? Kaj ne da ne
bos odpolaval?«

»Pad, mati, bom,c odgovori Al-
berl z mirnim in teduim glasom.
»Prevec me |jubite, da bi mogli
gledati, kako Zivim brez dela pri
vas; vrhu tega sem Ze podpisal
pogodbo.«

Za god in praznik mati dobro ve,
otroci se Dr. OETKER-jevih kolalev vesele!

Motorni hladiluik

*Dajle mi prosim malo vede za av-
tomobilski hladilnik . ..¢



Nasi bral_ti_ pisejo

Nadaljevanje s 5. strani,

Komu % ni znano nafe mesto? Kdo
se §e ni iz neposredne bliZine nauzil
krasnega razgleda na nase drage pla-
nine? (), komur je vse lo neznano, @ga
iskreno prosim, naj me v ‘(hlllll spreu-
wiam

lja in z veseljem mu bon opisala
prijetnosti nafega kraja in  lepato
gori!

Viak vas bo peljal mimo zelenecih
polj in gozdov ler se bo koniéno usta-
vil na novi mali poslaji sredi Kam-
nika, Pozorno molret okolico, bosle
potasi krenili s postaje proli mestu,
kjer boste najprej zagledali Mali grad,
na ¢igar vrhu se nahajajo razvaline
nekdanjepa gradu, ki so vasim otem
popolnoma vidne, saj se strmo odra-
#aio od modrine neba, 7 njim vas je
pa #e itak seznanila prijazna gospo-
ditna iz na%ega kraja, zalo bom jaz
njegov opis opuslila.

Mesto camo ima izredno zdravo le-
go. saj se nahaja ob vznoZju najlepsih
slovenskih planin, Ne samo v jutru,
temved ves dan imamo v izobilju naj-
Sistejsi, svedi zrak, prenasicen z vo-
njem ecvetlic in gozdov, Ni &udo, saj
nade mesto oklepajo cvetodi  vriovi,
travaniki in gozdovi kakor velik zelen
venece,

Okoliea vam ponuja izprehode, na
katerih se ne bo odpofilo samo vase
telo, marved se bo okrepéaln tudi vasa
duia, uirujena od preohilice dela in
trpljenja, y

Ob vznoZjn Kamnika se dvigajo ze-
lene Zaprice s slaro graitino, sredi,
vzporedno z Malim gradom se nahajn
slovefa Kalvarija, znana Sirom Slove-
nije. V severnem deln mesta pa kipi
proti nebu Stari grad, zelo obhiskan in
priliubljen pri meitanih. Tudi o njem
pripoveduje legenda rozna grozodej-
slva, tako n. pr. da so nekot pred
davnimi stoletji tu sezgali mlado de-
kle, obdolzeno carovnistva,

Da nam ni nikdar dolgfas, poskrbi
za to nad slavni scesar., mo# orjaske
postave, s krotkim srcem, a zalo tem
veltjo nagajivostjo, Premnogokrat
slidijo otroski kliei: »Cesar gre, Cesar
grels Privabljeni po tem klicu, seveda
pogledamo na eeslo, kjer se nam po-
kaze wvesel in zabaven prizor, Sredi
velikanske grufe ofrok se moZali »ce-
sar:, vihte¢ nekako rdefo zastavo;
obleden je v frak in na glavi ima ves
ameckan cilinder.

Za izpremembo si fasih nadene dia-
dem iz stare medi in kriti, da je samo
on cesar in nihde drugi. Kadar je nje-
govo rogoviljenje le prehudo, se pri-
kaze izza vogala straznik s skrito gu-
mijevko, katero mu da obfulili — ozi-
roma mu jo »pokloniz, namestu Zezla
menda,

Krasela nadih planin je tolikina, da
jo je nemogofe poloZili na papir in jo
opisali z mrivimi érkami. V jutrnjem
solneu - se leskeéejo sneZni vrhovi v
vseh mavricastih barvah kot najdrago-
cenejse kamenje, Ljubljene in opeva-
ne 80 — na njihove vrhove se dan
za dnem pno navdufeni turisti iz vseh
krajev. Vsak, kdor prispe na vrh, di
duika svojemu sijajnemu razpolofenju
z veselim vriskom ali mu pa privre
iz grla vesela radoslua pesem: »Na
planincah lusino bitile

Za okreptilo poskrbe prijazne plan-
S8arice v planinskih koficah. Turist, ki
je bil morda poprej slabe volje, se bo

5€ |

HUMOR

Dve pismi
»*Ljubi Ceme! Al 3e Zivik, ali =i
mriev? Ce si Se Ziv, podlji mi vendar
200 Din, ki semy li jih Ze pozimi po-
e'(lllif,i
s*Ljubi Nace!
zdray, Cene.s

Mriev sem. Lep po-

Stric in nefak

Strie svojemu nedalku (ki je pridel
k njemu na obisk): =Ljubi Polde,
Ljubljana ti je $e neznana, zato se kar
zaupno obrni name, kadar kaj imaS.¢
Netak: =Najlepsa ti hvala, stric!
Toda ali se ne bi smel raj3i obrnili
nate takrat, kadar ne bom nit imel?z

Carinski pregled
»Kdo pa more dokazati, da je fa
dama res vasa zena?s
#Ce lahko dokaZete, da ni, bi vam
bil z»lo hvaleien!z

Med prijateljicami
Plesalka: »Moje noge so mi premo-
enje.c
Prijateljica: »Res sreta zate, da so
tako velike,«
Na pol
»osodi mi 100 Din!<
*Na jih H0.«
»Za 100 sem le prosills
»Ali ni praviéneje, da vsak
gubiva?e ;
(+Dagens Nyheters, Stockholm)
&

pol iz-

Moz (po zakonskem prepiru): »Prav,
naj bo! Dobila boi svilaalo obleko
kot vojno odskodnino.x

#

On: +8e en obrok, pa bo pohistvo
izplacano.:

Ona: »Hvala Bogu! Zdaj si bova
menda Ze lahko privo&ila spet novol

Vizrok jn uéinek
#Ne razomem, kako so mogli nasi

| predniki Ziveti brez lelefona, eleklri-

ke in radia.s
+Saj niso mogli — vsi so umrlile

Nedolinost ¢ dezele
+Mina, tale servis je star Ze pel-
deset let ...
«Nit sa ne bojte, gospa: nikomur
ne bom lega povedala.«

Povprafevanje in ponudba
vI'ako, gospoditna, zdaj sem vas te-
meljitp preiskal, Ne bojte se, ni¢ hu-
dega ni! Refem vam: jaz bi bil vesel,
da imam vade sreel
»0, gospod doktor ..,
stols

vrnil domov ves prerojen, saj so mu
planine vzele tezo z duSe in sreal

Vse prijatelje narave iskreno va-
bim, naj obistejo. nafe meslece in
planine. Vsakemu lahko zagotovim Ze
vanaprej, da mu bodo ostale nepozabne
globoko zapisane v sreu,

Vas pa, cenj. gospod urednilk, iskre-
no prosim oproscenja, ¢e so moje vr-
stice nepopolne. Napisala sem jih ta-
ko, kakor mi je narekovala ljubezen
do domatega kraja.

Ako mi dovolite, se bom spet ogla-
sila — seveda z boljfim in lepiim
dopisom.

Prisréno Vas pozdravlja Maruika

saj je 5o pro-

na licu itd. Vas Zenirajo, kva-
rijo Vam lepolo, eleganco in

srameZljivost.
»Venerac eliksir Vas redi v
par sekundah, brez boledin,

brez opasnosti vseh nepotreb-
nih dlak.

Narotite e danes lepo diSeti
»*Venerac eliksir, ne bo Vam Zal.
Dobi se ali po politi poilje:

1 steklenica za Din 10°—

(predpladilo), na tpov:el]e 18—,
dve Din 28—, tri Din 38—,

RUDOLF COTIZ, LIUBLIANA VI
Jandeva 27 (prej Kamniika 10a)

Din 1000~ plaiam

ako Vam >»Radio Balzame ne
odstrani kurjih ofes, bradavic.
trde koZe, bul itd.
Ze dalj Easa nisem nif narofil
ker ljudje poskuiaje rasnovrst-
na sredstva, a sedaj so se pre-
prifali, da je Vai preparat fe
najboljii, in ga zopet zahtevajo.
Irane Mafek,
fevljarna, Dol. Logatec.

Zahtevajte povsod v Vadem in-
Ii;erﬁ:iiu s.am;) »Radio Balzame,
obi se ali po pofti poflje:
1 lonfek za Din 10— (pred-
pladilo). Na povzetje Din 18—,
dva Din 28—, tri Din 38'—,

RUDOLF COTIE, LIUBLIANA ViI
Janieva 27 (prej Kamniika 10a)

IZDELUIJE:

DIDNDNDISNDNIDIIDDNO IIQIITI

barvano in tiskano blago
iz bombaZa in umetne svile,

Zahtevajte samo izdelike te tovarnael
HOUOISQISDIIODNCIODIIOIIDIIOHIDISNIDNIISONONCE

IIQlIDIIQltDIIDIIOll‘.:)HC‘:-'QIIQIIDII‘.'.DIIQIID!ICNIC:l

UGOCESKA

JUGOSLOVENSKO - CESKA
tekstilna industrija

KRANJ

nounolnonolololnolioncon

-
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ofrok napravil z njo

Kodak kamera,
ki stane samo

Naposled je le priSel &as, ko si bo lahko vsak nqba'
vil fofografsko kamero. Sedaj si lahko tudi Vi privo~
§lite veselje, ki ga drugi Ze uZivajo pri fotografiranju.

KODAK BABY-SROWNIE

kamera je tako enostavna pri uporabi, da bi tudi

23. v. 1935,

dobre slike. Zahtevajte od naj~

bliZznjega foto-frgovca, da Vam poka?e Kodak Baby-

Brownie kamere. Format slike je zelo lep, velikost

4X6'5 cm. Uporabljajte vedno Kodak ali Pathe filme,
s katerimi boste dosegli dobre posnetke.

Kuhinia

in dom

Nasveti za gospodinje

Naravno in ponaréjeno vino. Ta
nasvet se bolj tice moskih, a na-
pak ne bo, ¢e bodo tudi Zene ve-
dele, kakino je prisino in kaksno
ponarejeno vino. Kapljico vina
kanemo na navadno belo kredo
in opazujemo, kaj se bo zgodilo.
Ce vsrka kreda vso kapljo vase
in ni videti na kredi nikakih sle-
dov_ je to dokaz, da je bilo vino
pristno. Ce pa ostane na kredi
sivkast made7, j& vino prav zago-
tovo ponarejeno. Seveda se da
natanko dognati to le s kemijsko
preiskavo, vendar je za dom taka
preizkusnja dovolj dobra in zane-
sljiva.

Musine madeZe odstranimo s ko-
vinastih predmetov tako, da jih
namazemo s kaSo, ki smo jo pri-
pravili iz cigaretnega pepela in
petroleja. Z mehko krpo zdrgne-
mo kesneje kovinasti predmet in
oa zliciino,

Jedi ne prekipe, ¢e namazemo
notranji rob lonca ali kozice z
mastjo ali z oljem.

Steklenioe za vkuhavanje zave-
zemo neprodusno s svilnatim ali
pergamentnim papirjem, ki smo
ga namakali v sirovem mleku.

Madeie od pefainega yoska od-
stranimo tako: strjen pecatni vo-
sek ostrgamo, madez pod njim pa
nainakamo s Spiritom ali s ter-
pentinom. Ko potlej dodobra zdr-
gnemo, izgine tudi madez,

Sredstve za umivanje las in la-
sis¢a, NajboljSe sredslvo je zme-
rom najpripravnejie: Odcedek od
kuhanih koprivjih korenin, Te ko-
renine pospesujejo rast las; v
uspehu jih komaj doseza brezovo
olje. Koprivji odeedek si lahko
pripravi vsak same in brez stro-
skov.

—_————

I»Moj novorojencek«

Spisala L. Ho¢evar-Megliteva, szaloZil
s#enski svei« v Ljubljani.

Kontno smo vendarle dobili knji-
Zico o negi dojentka, ki nam jo je na-
pisala Zenska. Nega dojenéka spada v
podrotje #enske in samo ona more
povedati vse tako, kakor je poltrebno
zamjo in za otroka. Modki resujejo ta
vprasanja hladno in samo razumsko.
To pa za otroka ni dovolj, posebno
ne za onega, ki se je rodil v bornih

razmerah. Takemu otroku lahko olaj-
Samo  Zivlijenje samo  z ljubezaijo,
usmiljenjem in poZrtvovalnostjo. Mor-
da ni Cfuvstvenost Zenske nikjer tako
na mestu kakor pri negi olroka. Vso
knjiZico preveva tiha prodnja po lju-
bezni in usmiljenju do novorojentka,
ki si sam ne more prav ni¢ poma-
gati.

Kunjizica »*Moj novorojenceks je raz-
deljena na veé poglavij. Novodohna, iz-
redno praklitna obladilnica za dojend-
ka, prehrana, kopeli (navadne in
solntne), odvajanje, posteljica, zobov-
je, otrokov duSevani razvoj itd. Besedilo
ie ponazorjeno z mnogimi slikami, Vse
je povedano kratko in jasno, tako da
je dostopono tudi napreprostej$i Zeni.
Vsako poglavje nam odkrije nekaj po-
polnoma novega in vse je lahko izved-
ljivo tudi za siromasno Zeno, kateri je
fa knjiga pred vsem namenjena.

Tako knjiZico bi morala imeli vsa-
ka novoporotena zena, potem bi bili
tudi nasdi kmecki in delavski otroel
bolie negovani. Pri nas je tako, da
uporablja Zena tisto, fesar se je na-
udila pri prvem otroku, vse Zivlje-
nje. Nam menja Pariz modo vsako le-
to po nekajkrat, me pa oblatimo do-
jentke tako, kakor so jih oblaZile na-
Se matere pred sto in sto leti, Knji-
Zica je izredno poceni, Narotite jo lah-
ko pri upravi »Zenskega svetaz v
Ljubljani,

Knjizica stane 12 Din. Narofite jo
lahko tudi pri »Druzinskem tednikuz,
Ljubljana, TyrSeva 20/1,

Solska mladina ima za obisk XV.
ljubljanskega welesejma od 1. da 11,
junija zniZane vstopnino po Din 2%.—,
¢a je obisk skupen pod vodstvon po.
utileljstva, To velja za vse Bole in
ufne zavode, dan obiska je poljuben,
vendar pa se nedelja in praznik ne
priporofata. Leto¥nji pomladanski ve-
lesejem bo bogato zaseden z izdelki
naSe industrijske in obrine proizvod-
nje. Velesejmu bodo prikljuene Se
posebne razstave: gasilska, »Zena in
obrte, domata volna, domate male Zi-
vali, Ogled velesejma bo mladini mo-
ralno in praktitno mnogo koristil.
Solskim_ vodstvom priporofamo, da
pripeljejo mladino na ogled velesej-
mna,

Gospod minister trgovine in indu-
strije je priznal mednarodnemu vzors-
nemu velesejmu, ki se bo vrail od 1.
do 11. junija t. 1. v Ljubljani, &isto
gospodarski znafaj, Istotake jo go-
spod minister odlofil, da se smalra
XV. Ljubljanski velesejem kot uradno
priznana razstava v smislu § 94 Pra-
vilnika za izvrievanje zakona o za-
A¢iti industrijske svojine od 1. maja
1028,  Nepatentirani predmeti indu-
sirijske svojine, razstavljeni na tem
velesejmu, so s tem zavarovani « pra-
vieo prvenstva od dneva razstavljenja.

“BRORIES
“TEDNA--

Prejinji ponedeljek se je ponesredil
na voinji z motornim kolesom slavid
angleski polkovnik Lawrence. Zade
se je v aviobus in si prebil lobanjo-
V nedeljo je podlegel. (Gl tudi Ela-
nek na str, 1)

V sobeto je blizu Moskve strmogla-
vilo na zemljo sovjetsko veleletalo
»Maksim Gorkijs, najveéje letalo sve-
ta. Vanj se je zadelo neko drugo le-
telo, in mu odlomilo krilo. Vsi, ki 80

bili v letalu, so se wubili: 11 m_(fli
posadke in 37 polnikov. — »Maksim
Gorkijz= je imel 8 motorjev s 5000

konjskimi silami. Prostora je bilo na
njem za 28 mo¥ posadke in 40 polni-
kov. Ruska vlada je sklenila zgraditi
namesln unitenega letala tri nova iste-
ga tipa in velikosti; imenovala se bo-
do »Lenjine, »Staljine in »Maksim
Gorkije.

V nedeljo so se vriile na Ceskoslo-
vaskem volitve v parlament. Cesko-
slovake stranke so dobile okoli 195
poslancev, nemske okoli 70, komuni-
sti pa 30. V glavnem so vladne stran-
ke ohranile svoje postojanke, — Na
Cedkoslovaikem obstoji volilna  dolZ-
nost, zato je bila udeleZzba zelo veli-
ka: ratunajo, da je volilo okoli 90%
volilnih upraviteneey,

Jubilej. Te dni je praznoval v Ljub-
ljani 70-letnico rojstva g. Josip Ko-
sem, visi inspektor
uprave v pokoju. — Iskreno festitamo!

Novi grobovi

Umrli 80 v Ljubljani: Ivan Kam-
bié¢, Solski upravitelj; Jaroslav To-
kan, bivsi uradnik. — V Leoniféu
v Ljubljani: Anton Mezeg, b. iuﬂ-
nik v Spitalicu. V ljubljanski
bolniSniei: Svelorar Likar, slusa-
teli pravne fakultete v Ljubljani;
Adolf Jonke, bivi trgovee, star 70
let; Ivan Omerzu; dr. med. Stanko
Taviar, zobozdravnik OUZD, art.
kapelan v rez.; ga. Adolfina Zoro-
va, roj. JakSe. — V Celju: Franjo
Nerad, mesini zidarski mojsfer, —
V Mariboru: Karl Troha, bivii pis.
ravnatelj, star 58 let. — V Mostah pri
Komendi: Anton Stebe, tes. moj-
ster in lesni trgovec. — V Pekrah pri
Limbusu: ga. Betka Sumenjako-
va, roj. Sel, soproga upravnika v
Pekrah. — Pokojnim veéni mir, zalu-
jotim naSe soZaljel!

Vabimo Vas k nakupu
v najecenejii obladiinicl

A. Presker

Sv. Pelra cesla 1%

|
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MALI OGLASI

e ———

Mali oglasi v »Druiinskem tednikuc
stanejo po Din I'— beseda, Posebej
se rafuna davek, in sicer za vsak mali
oglas Din 1'50. Kdor #eli odgovor ali
dostaviley po pobti, naj prilezi 8 Din
v gnamkah. Denar za male oglase je
treba poslati vnaprej, lahko tudi v
gnamkah,

VAZNO ZA GOSPODINJE IN
DEKLETA!

Ravnokar je iz8la od S. M, Felicite
Kalindck, v osmem pomnoZenem na-
tisu najpopolnejia knjiga
»SLOVENSKA KUHARICA<

z novimi vetbarvnimi tabelami in v
elegantni vezavi, ki jo dobite za ceno
Din 160.—

v knjigarni ANT. TURK nasl., LJUB-
LJANA, Tyrfeva (Dunajska) cesta B.

ZENSK0 KOLO, dobro ohranjeno ku-
pim. Ponudbe na »DruZinski tednike
pod &ifro »Zensko koloc,

MAEKULATURNI PAPIR na prodaj.

Vpraia se v upravi »Drufinskega led-
niL(.

IZPADANJE LAS IN PRHLJAJ pre-
prefi samo znano sredstvo Voda iz
kopriv. Lasje postanejo spet bujni, vr-
ne se jim lesk in postanejo popolnoma
zdravi, e jo redno dvakrat na teden
uporabljate. 1 steklenica z navoedilom
stane Din 30°'—. Po podti razpodilja
parfumerija Nobilior, Zagreb, llica 84.

TVRDKA A. & E. SKABERNE, Ljub-
ljana, javlja, da jemlje do preklica v
rafun zopet hranilne knjitiee prvo-
vrsinih ljubljanskih denarnih zavodov
(Mestne hranilnice, Ljudske posojil-
nice,

LEPE DEKLISEE PRSI dobi lahko
vsaka Zena tudi v najtezjih sluéajih Ze
v kratkem &asu, ée se masira 8 dudei-
nim eliksirjem Eau-de-Lahore.
1 steklenica z natantnim navodilom
stane Din 40'—. Po po3ti razposilja
parfumerija Nobilior, Zagreb, Ilica 34.

OTROSKI VOZICKI, posteljice, mizice,
ograyce, triciklje itd. solidno izdelano
in poceni pri
S. Rebolj & drug,
Ljubljana, Gosposvetska 13, Kolize].

POSREDUJEM DENAR na hranilne
knjiZice vseh denarnih zavodov Rudell
Zore, Ljubljana, Gledaliska ulica 12,
telefon 38-10. Pismeni odgovor 3 Din
v znamkah.

BARVANJE LAS ni vet potrebno pri
strokovnjakih, ker si jih z Oro-barve
za lase, ki jo dobite v &rni, rjavi,
temnorjavi, svetlorjavi in plavi barvi,
lahko vsakdo sam barva in je posto-
pek zelo enostaven in stalnost barve
zajamdena, 1 garnitura z navodilom
stane Din 30'—. Po po#ti razposilja
parfumerija Nobilior, Zagreb, Ilica 34.

PRVOVRSTNI PREMOG poceni in hi-
tro dostavlja na dom priznana trgovi-
na 8 kurivom Vrhune Ivanka, Ljub-
ljana, Bohoriteva cesta 25.

POVERJENIKE SPREIJMEMO v -seh
krajih Dravske banovine, pa tudi dru-
god, kjer je vetja slovenska kolonija.
Ponudbe na upravo »DruZinskega ted-
;..iilu“ pod &ifro »Lep postranski zaslu-
Zeke,

NEPOTREBNIH DLACIC na obrazu,
rokah, nogah, prsih itd. se z lahkoto,
hitro in zanesljivo odkrizate z upora-
bo Erboel-praika, — To sredstvo takoj
odstrani dlafice 8 koreninami wvr
in stane z navodilom Din 16'—.
Po podti razposilja
parfumerija Nobilior, Zagreb, [lica 34

—

DOPISOVATI ZELIM z znafajnim go-
#podom srednjih let. Obriniki imajo
prednost. Dopise prosim na upravo

»Druzinskega lednika¢ pod »Obrinike.

Izdaja za konsorei] »DruZinskega tednikaec K. Brat

ulia, novinar; urejuje in odgovarja Hugo Kern, novinar; tiska tiskarna Merkur
£a liskarno odgovarja O. Mihalek, vsi v Ljubljani.

d. d. v Ljubljaqi;

monopolske .

Din 75
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